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»Povej; kdo bi ugibal?“ sili mirno Karol,
ki je podpiral glavo s komolcem ter gledal
Hugona v obraz.

»Par trenutkov pred smrtjo sem se vprico
dekana zarocil z Julko.”

Kratek zvok, ki je kazal, da sta se oba
zaCudila, razlegal se je po sobi.

Dolenec in Cekan sta se nagnila ob mizi
naprej, a zopet se naslonila nazaj, sklenila
roki in hkrati ponovila: ,Hugon !¢

Hugon je povedal vse, povedal skoro
natancéneje, kot se je dogodilo. Konéal je s
stavkom:

»Kako je priSlo, sam ne vem. Ali to pa
vem, da mi ni Zal, ter upam, da mi ne bo!®
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Dr. Dolenec je cestital Hugonu. Pristav
Karol je vstal od mize, poiskal nemo list
¢rnega papirja, sedel zopet k mizi in zacel
list rezljali in kroziti. Dolenec je molcal,
Hugon pa hodil po sobi gori in doli zatopljen
v najnasprotnej$a Custva radosti in zalosti.

w,Hugon®, pri¢ne resno Karol, ,Hugon,
izpolnil si zadnjo voljo vrlega moZa. Ta ti
bodi sveta! List deteljice je sicer usahnil. Ali
ni ga porusila norost, ampak ljubezen in
¢lovekoljubje.“

Karol je koncal slovesno svojo sodbo,
iz érnega papirja mu je izrastlo sréasto pero,
s katerim je Se tisti vecer prevlekel jeden

list ,Deteljice’. (Konec.)

Nade in prevare.

(Povest iz umetniSkega Zivljenja. — Spisal Milevoj.)

Srce trepece

od hrepenenja;

v Sumni vrtinec

sili Zivljenja.
Simon Fenko.

To ti je bilo danes kretanje in priprav-
ljanje pri Stojanovih v Zaselju! Mati Lenka
se je pridno sukala okoli ognjiSéa, na ka-
terem je vrelo in se evrlo, kakor da bi pri-
pravijali za botre ali pa imeli snubace pri
hisi. V¢asih je skocila v gorenjo izbo, kjer
je Franica, rudeceliéna, odrastla deklica, pre-
grinjala sneZno-belo posteljo z roZasto odejo,
nadevala zastore na okna, ki so bila okra-
Sena s svezimi cveticami, in Ze zopet in
zopet brisala prah z javorjeve mize in 2z
li¢nih stolov.

»Le dobro vse osnaZi in vkusno pri-
redi!“ opominjala jo je mati, ,saj ve§, kako
je natancéen. Odeja mu bo gotovo preved
krizasta. Ze pred tremi leti mi je veckrat
ocital, da sem dala Gknice zel6 nevkusno
pobarvati.*

»Ej, tako gosposko ne more vsega imeti
kakor v mestu“, odvrne Franica, ,privaditi
se bo moral nasim razmeram. PrijetnejSe so-
bice pa tudi ni dobiti v vasi, kakor je ta.
Pod oknom mu bo Sumela Bistrica in duhtel
cvetodi bezeg. Tam v daljavi pa ima lep
pogled na bele sneznike. Kakor nalasé je
vse zanj pripravno. Toda zdi se mi, da ju
z Andrejem ne bo nenavadno dolgo s po-
staje.”

,Le hitro vse uredi, kmalu mora biti
tukaj“, zavrne jo mati in odhiti zopet v ku-
hinjo pazit, da se vecerja ne skazi.

Tisti pa, za katerega se je tako priprav-
ljalo, vozil se je v lahkem voziéu pocasi
proti domaci vasi. Ze zunanjost njegova je
pricala, da je ¢lovek posebne vrste — umet-
nik. Lasje so se mu usipali v dolgih rumenih
kodrih na ramena, brada mu je bila kratko
pristriZena, na glavi pa je imel Sirokokrajen
¢rn klobuk, katerega si je potisnil globoko
doli na odi.

Janez Stojan je bil uCenec slikarske aka-
demije, katero je ravnokar dovrsil. Po treh
letih odsotnosti se zopet vrada v domaci kraj.
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Konja sta pocasi vozila po strmem klancu
in stari Andrej, ki mu je bil med potjo po-
vedal Ze to in ono novico iz vasi, je dremal
na sedalu. Mlademu slikarju pa so se v dusi
vzbujali prijetni spomini, ko je zopet gledal
kraje svojega detinstva.

Koliko se je izpremenilo v kratkem ¢asu!
Oc¢e mu je bil imovit posestnik, slikar in
podobar hkrati. Nikdar se ni sicer Solal na
umetnijskih zavodih, toda prirojena nadar-
jenost in pridno vezbanje sta ga usposobila,
da je se dosti liéno napravljal podobe za
razne Zupne cerkve po dezeli in sohe svet-
nikov za znamenja, Narocil je imel vedno
obilo in moral je imeti celé nekaj pomoc-
nikov. Ko se je oZenil s pridno in imovito
deklico iz wvasi, prisla je blaginja v hiSo.
Vsi ljudje so rekali, da se Stojanovim dobro
godi, in ugibali, koliko tisocakov, ima Ze na
strani. — Odcetovo nadarjenost za slikarstvo
je podedoval tudi jedini sin Janez. Ze kot
otrok je ¢rtal z okornimi obrisi na plot ali
na hlevska vrata rogate vole, mline s ko-
lesom, vojake s sabljo in pusko. Oce se je
veselil, vidé, da mu utegne biti sin vreden
naslednik; izprva ga-je sam pouceval v ri-
sanju in slikanju. Tudi Zupnik je spoznal v
Soli bistri duh otrokov in njegovo veliko
nadarjenost. Zato je pregovoril oceta, da ga
poSlje najprej v mestne Sole, potem pa v
slikarsko akademijo na Dunaj. Toda oée ni
docakal, da bi se sin povrnil iz daljnjega
mesta kot izuden slikar. Hitra bolezen ga je
bila spravila preteklo leto v zgodnji grob.
Sinu Janezu pa je zapustil dom, premoZenje
in svoj sloves po deZeli. — —

Sedaj se mladeni¢ vraca domov — iz-
u¢en akademis$ki slikar —, da sprejme za-
puséino odetovo. Veselilo ga je videti zopet
svoje domacde. Mati mu je bila pisala, da je
priSla Kodranova Franica k hi§i. Sirota je
izgubila zgodaj stari$e, in ker je bila Stoja-
novim nekaj v sorodu, izrocena je bila njim
v varstvo. Ko je dovrsila samostansko $olo,
sprejela jo je radostno Stojanova mati v
hi$o in jo ljubila kot lastno héer. Gojila je
pac tudi tiho Zeljo, da bi postala pridna
deklica zakonska druZzica njenemu sinu.

Kakor stari znanci so pozdravljali pri-
Sleca domaci hribje, prijazne hise in rudeci
zvonik Zupne cerkve, ki se je tam daled
dvigal iz zelenja. Tukaj v sredi rojakov bo
sedaj Zivel za delo, za umetnost. Umetnost ?
Tu je zacutil, kakor bi ga bilo nekaj
zbodlo v srce. Za svojega Solanja si je bil
naslikal o umetnosti vzvi$en vzor. Sklenil je
zvesto sluziti ji in je gorel za njo z vsem
navdusenjem mladega srca. In vescaki so
mu prisojali veliko umetni$ko nadarjenost
ter ga vspodbujali k nadaljnjemu izobrazZe-
vanju. Hrepenel je, da bi izpopolnil svoje
znanje s prouCevanjem slavnih mojstrov.
Toda ali bo imel doma kdaj priliko? Bo-li
to, kar se mu nudi tukaj, res Zivljenje umet-
nikovo? Po vzgledu ocetovem bo delal slike
za vaSke cerkve: svetega Jurija s peklensko
posastjo, svetega Martina na konju in druge
podobne stvari. In vzbudila se mu je zavest,
da tu ne bo mogel uresniciti vzorov, katere
si je zasnoval v mladostni domisljiji.

Sedaj je'voz prisel vrh klanca in zdrdral
po beli cesti. Mladi mozZ pa se vzbudi iz svojih
mislij, ko zagleda pred seboj ocetovo hiSo,
mater in Franico, ki sta ga ¢akali na pragu.

Brzo skoéi z voza in pohiti k njima.

,Bog te sprejmi, moj sin! Da si le priSel!
Tezko sva te ze ¢akali. Pa kako si se iz-
premenil! Ves drugaden se mi zdi§ kakor
pred tremi leti. Pa da si le priSel!® Smeh-
ljaje je opazovala mati svojega sina in si
brisala roko v predpasniku, predno mu jo
je podala. Franica pa je stala poleg nje.
Nekoliko v zadregi je povesila o¢i in molcéé
mu segla v roko. Saj je postal tako go-
sposki, odkar sta se zadnji¢ videla, da ga
malone ni bilo poznati.

,Kar tu v spodnjo sobo pojdi¥, povabi
ga mati, ,gotovo si laden in truden od pota.
Nekaj vecerje sem ti pripravila. Ti, Andrej,
pa spravi prtljago.”

,Tisto sobo smo ti priredili, ki ima okna
na vrt, in od koder se tako lepo vidi na
gore®, pravi mu, spremljaje ga v hio, ,,vem,
da ti je najljubsa.”

Janez je zatrjeval, da je z vsem zado-
voljen, kar je mati ukrenila. Cetudi se¢ na
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tujem ni razvadil in je bil v svojih potrebah
skromen, vendar ga je razveselila ljubez-
niva pozornost materina. — In ko je sedel
v njeni in Frani€ini druzbi za belo javorjevo
mizo in se domace Z njima pogovarjal, obSel
ga je oni Cut tihe zadovoljnosti, ki obide
vsakoga, kdor se iz tujine vrne med svojce,
ki ga ljubijo. Mati je z nekim ponosom gle-
dala nanj, in o¢i so se ji iskrile notranjega
veselja. Srce pa ji je reklo, da je postal
dober, plemenit moz.

wJutri mora$ obiskati znance®, rede mu
slednji¢. ,Sosedovi se prav dobro ravnajo.
Tudi gospod Zupnik so Ze desto popraSe-
vali, kdaj da se povrnes.”

»Vse pride na vrsto, da se le nekoliko
udomacim®, odvrne sin.

In Janez se je kmalu Cutil domacega v
svojem rojstvenem kraju. Ponovil je prija-
teljstvo s starimi znanci, obiskaval znane
kraje iz nekdanjih let. Vedinoma pa je sedel
z mapo v roki na kakem parobku ob pe-
necem se potoku ali v gozdu in értal obrise
na bele liste. Ker je imel za prirodno lepoto
jako sprejemljivo srce, ni prezrl nobenega
slikovitega prizora v domadem kraju. Ves
ta rodni kraj s svojimi prebivavei, s ca-
robno okolico in visokimi gorami se mu je
zdel kakor idila, polna tihega mird in ve-
selja. Toda ko mu je priSlo na misel, bo-li
tu utesil Zelje svojega srca in dosegel one
svetle vzore, ki so mu plavali pred duhom,
tedaj mu je objela srce tiha Zalost.

Veckrat ga je mati opomnila, da je sedaj
on gospodar, naj ukrene, kar se mu zdi po-
trebno pri posestvu. _Le vi gospodarite Se
dalje*, zavrnil jo je vselej, ,meni je vse
prav, kar storite. Vem, da je posestvo v
najboljSih rokah.* — Tudi ni hotel spreje-
mati slikarskih naro¢il, ki so mu dohajala.
Delo po naroc€ilu se mu je zdelo premalen-
kostno. V ocetovo delavnico ni nikdar stopil.
Stojalo je bilo prazno, barve na paleti so se bile
ze izdavna posusile, in Copiéi so lezali po
tlch poleg osnutkov podob in na pol izde-
lanih kipov. — Mati je ¢utila, da neki razpor
razdvaja sinu duSo. Slutila je, da ni srecen
doma, da ga vleCe pro¢ med svet, dasi ni
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popolnoma umevala njegovega tezenja. Toda
ni si znala pomagati in zaprla je svojo zZalost
v skrbno materino srce.

Jedino vedje delo, katero je dovrsil mladi
slikar doma, je bil portret domacega Zupnika.
Naredil ga je iz hvaleznosti do svojega ne-
kdanjega uéitelja in mu ga sam izroil. Ca-
stitljivi staréek je bil vidno ganjen ob tem
izrazu hvaleznosti in je Zelel obilo boZjega
blagoslova njegovemu delovanju. ,Lahko vam
bo zaceti®, rekel mu je v prijaznem pogovoru,
»ker so vam Ze ode pustili lepo domovje in
dobro ime.“

»In vendar Se ne vem, ali sploh doma
ostanem ali ne*, odgovori mladenic; , razmere
zal pri nas niso take, da bi mogel uspevati
umetnik. Ako hoce iti za poklicem, mora
na tuje.”

»,Kaj je poklic élovekov?“ odvrne mu
staréek. ,Da zvesto sluZi Bogu in domovini.
To so vezi, ki mu jih je nadel sam stvarnik.
Ako izpolnjuje ta poklic, najde sreco in za-
dovoljnost; kdor se mu pa odtegne, nadenj
pride mascevanje prej ali slej.”

A vendar ne morete oporekati, precastiti,
da pri nas, v naSem malem narodu ni pogojev
za razvoj umetnosti. Presiromadni smo.®

.Nekaj resnice je v vasih besedah®, od-
govori zupnik in vzdihne. ,Res nam manjka
Mecenatoy in MediCejev, ki bi budili spede
moc¢i in gojili cvetke umetnosti. Toda ker
je na§ narod v primeri z drugimi tako
skromen in uboZen, potreben je tem bolje,
da mu ostanejo zvesti njegovi sinovi, da se
mu ne izgubljajo najboljSe moc¢i. — Koliko
jih je bilo, ki so se visoko uspeli, da jih je
svet obcudoval! Toda komaj vemo o njih,
da so bili slovenske krvi; za na$ rod so
izgubljeni.”

,vem, kaj vas vleée na tuje“, zacne zopet
zupnik po kratkem premolku: ,slava umet-
niSka. Doma vas ne dakajo lovorike. Toda
marsikaj, kar mami mlado srce, prijatelj moj,
je treznemu moZu le prazen dim. Zelim, da bi
nikdar sami v Zivljenju tega ne izkusili. —
Poznam mladost in njeno neutesljivo hrepe-
nenje. A verjemite mi: le kdor ume krotiti
zelje svojega srca, najde mir in pravo sreco.
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Spominjali se bodete morda Se teh mojih
besedij.”

Nenavadno gorko je govoril staréek, in
gorko je bilo pri srcu tudi mladenicu, ko mu je
segel pri slovesu v tresoéo se roko. Besede
duhovnikove so ga pretresle.

Toda, ko je $el proti domu, dejal je sam
pri sebi: ,Dobri staréek, tebi je neznano,
kaj je zivljenje. Tvoje obzorje omejuje ozka
dolina, in sveta me poznas.“

Drugi dan je dobil pismo od svojega
bivSega ucitelja na akademiji s to kratko
vsebino: ,Vaso namero, da hocete potovati
v Italijo, odobrujem popolnoma. ékoda, da
bi zakopali svoj talent. Ob toliki zmoznosti
se Vam obeta lepa bodocnost. Pripravijen
sem Vam s priporo¢ili pomagati. Vedno Vam
dobro hote¢i profesor S.“

Odslej mu je bil sklep gotov, da zapusti
dom, akotudi Se tega ni razodel nikomur.
Gospodarstvo je hotel izroditi materi. — Le
redko je ostajal doma, tem pogosteje pa za-
hajal v bliznje mesto. Mnogo je pisal v
razne kraje in dobival pisma iz tujih mest.

Nekega poletnega vecera je sedel na vrtu
poleg KoSatega bezga; tudi mati je bila pri-
sedla po koncanem delu. Govorila sta o
vsakdanjih stvareh, toda beseda ji:aa ni hotela
gladko te¢i. Neka napetost je bila med njima.
Vendar zadne Janez podasi: ,Mati, tudi v
prihodnje prepus¢am gospodarstvo vasi skrbi.
— Od doma pojdem za poklicem. — Morda
me ne bode kmalu nazaj.“

,Kam misli§ iti?* vpraSa mati, in beseda
ji je skoraj zastajala v grlu. Dasi ji novica
ni pri§la nenadoma, vendar jo je zadela kakor
hud udarec.

»Na Lasko v Benetke. Morda tudi Se
drugam.“

.Sam ve§, da ti jaz ne znam svetovati.
Pa pojdi, ako mora tako biti¥, rede mati
mehko in si s predpasnikom potegne ez
obraz.

Lepega jesenskega jutra je stal pred Sto-
janovo hiSo zopet upreZen voz. In Janez
se je poslavljal od matere in Franice. —
Megla je lezala e tu in tam po nizavi in
solnéni zarki so se lesketali v obilih rosnih

kapljah. Vozi¢ je drdral po beli cesti, mla-
demu moZu pa so zopet v dusi vstajale misli
kakor o prihodu. Zapustil je svoje domade
in pelje se v Sirni svet — za sreco. Lepa
kakor zorno jutro je bila pred njim bo-
docnost.

Doma pa je dvoje zvestih src medlelo za
njim. Mati se je zgrudila pred KriZzanim na
kolena in v solzah ga prosila, naj varuje
sina v daljnji tujini in naj ga zopet privéde
nazaj. HiSa se ji je odslej zdela prazna, kakor
bi bili odnesli mrlica iz nje.

IL

..... v deZelo sveto,

v deZelo mislij mojih in Zeljd,

kjer vedno jasno je nebo razpeto.
Stritar.

Lepa si, solnéna Italija! Stvarnik je hotel
bednemu c¢love$tvu na zemlji ohraniti podobo
raja in zato je okrasil tvoje dezele. To le-
poto je umeval tudi ¢loveski duh, zato je
tekmoval s prirodo in ustvarjal nesmrina
dela umetnosti. — NajlepSa pa se mi zdis
ti, ,slavna kraljica morja“! Kakor da se je
dvignilo bajno kraljestvo povodnika in nje-
govih lahkokrilih druZic iz globocine na
povrsje in se v solnéni svetlobi leskece
pred menoj, tako me mami pogled na ta

pravljicni svet.

Nekdanja slava Benetk je ovenela, ziv-
Ijenje, ki je tu bilo nekdaj, je izmrlo, zamrla
je tudi ona mo¢, ki je ustvarila vso to lepoto,
vendar se mi zdi mesto kakor okamenela
poezija iz davnih let. In ob veénih spominikih
umetnosti, ki jih krije v sebi, izobraZeval se
bo ¢loveski duh, dokler bo Se cut za lepoto
tlel v njem.

Slicne misli in cuvstva so preSinjale
mladega popotnika, ki je stal loéen od mnogo-
brojne mnozice, n1 sprednjem delu parobroda
in se popolnoma udal velikanskemu utisku,
katerega je napravljal nanj pogled na Benetke.
Parobrod jo je pocasi zavil proti trgu sve-
tega Marka. Velicastna bazilika, doZeva pa-
lada s svojimi lepimi vrstnicami so stopile
v ospredje.



»Riva dei Schiavoni®, bral je Stojan,
zakaj on je bil, z velikimi érkami pisano na
ponosni palaci. ,Slovansko obreZje.“ Spomnil
se je casov, ko so lahke ladije iz cvetoCih
dalmatinskih mest semkaj dovazale orijen-
talsko blago, , ko po morju hrastov brod —
vozil je slovanski rod . ..“ Iz parnega stroja
se zacduje zamolklo hropenje, kolesa se za-
vrté na nasprotno stran in penijo vodo, pa-
robrod pa se lahko nagne k obreZju in ob-
stoji. — Potovanje je bilo konéano.

Stojanu je bila prva skrb, da najde za-
vetisCe za silo in poiSée znance, do katerih
je imel priporocilna pisma. — Vodnikov in
nosadev mu ni bilo treba iskati. Ko stopi
na suho, obsuje ga tolpa ljudij, gondoljerjev,
streZnikov, nosacev, vodnikov za tujce in
drugih postreZékov. Sto rok se mu ponudi
naproti in v vseh evropskih jezikih mu
bijejo klici na uSesa. Z velikim trudom se
dogovori z nekim postrezékom, da ga po-
pelje v .Via s. Girolamo®, kjer je stanoval
slikar Jan Lebkovski, rodom Poljak. Njemu
se je hotel prvemu predstaviti, ker mu je bil
ze naznanjen po prijatelju z Dunaja.

Moral je precgj dolgo hoditi po ozkih,
nesnaznih ulicah, ¢ez mnoge mostice, ki so
bili zgrajeni nad nebrojnimi kanali, s ka-
terimi je vse mesto prepreZeno. Slednjic se
ustavi vodnik pred visoko hiSo, ki pa ni
bila ravno najlepsa. Bila je videti Ze stara,
omet ji je bil deloma odpadel, in pri oknih
je tu in tam manjkalo okvirov in oknic. —
Slicno zanemarjene so mnoge druge hise
beneskih meSéanov. Popotniku, ki je vajen
snaznosti, ne ugaja tak pogled. Vendar spada
tudi ta nemarnost v okvir italijanske ro-
mantike.

Stojan je moral prehoditi Se precéj stopnic.
Slednji¢ je videl na durih napis: Jan Leb-
kovski. Ko potrka, odzove se mu sonoren
glas. Vstopivsi zagleda na naslanjacu leZe-
¢ega mladega moza, ki je Cital iz neke knjige
in pusil cigareto, da se je gost dim vlagil
po sobi. Pravi nered je vladal tu notri. Na-
slonjaé je bil Ze obrabljen, in iz odprtin so
moleli Sopki morske trave. Preprosto po-
steljo je pokrivala strgana odeja, in nekaj
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obleke je bilo na njej nalozene. — Slikarsko
stojalo je brez opore slonelo na steni, in
poznalo se je, da Ze dolgo ni bilo razpeto
platno na njem. V kotu je leZala slikarska
paleta s posuSenimi barvami in s Copiéi, na
steni je bilo nekaj osnutkov in kopij; razven
tega Se miza in stol. To je bila umetniska
delavnica Jana Lebkovskega.

Umetnik sam je bil visokorastel moZ
svetlih las in modrih oéij. Visoko ¢elo in
ostrocrtan obraz sta spri¢evala duhovitost in
ponos. Sprejel je prisleca nemarno. Le ne-
koliko se je dvignil z naslonjada. Stojan se
mu je predstavil.

,Dobro dosli v naSih Atenah®, odgovori
Lebkovski pocasi vstajaje. ,Prejel sem z
Dunaja pismo, da pridete. Toda Cemu ne-
okretno poklanjanje med nama? — Tu je
moja roka v prijateljstvo! Sedaj pa sedi in
pripoveduj! Dovdli, da te nagovarjam za-
upno!“

Reksi mu pokaZe z roko na stol, sam
se pa zopet nasloni na stari divan in izpuhti
oblake dima v zrak. Stojanu ni ravno pri-
jala nemarnost, katero je tu opazoval, vendar
je bil vesel, da je dobil v tujem mestu to-
vari§a, s katerim je mogel obcevati. Pravil
mu je o svoji loitvi od doma in o potovanju.

,Prvi¢ od doma, he?“ povzame Lebkovski
besedo. ,,ée le zapustil krilo materino, da po-
gleda§ malo v svet? No — tu bo$§ imel
dovolj prilike spoznavati umetnis§ko Zivljenje.
Kaksno je? Véasih zanimivo, véasih pa strasno
dolgodasno kakor ta jesenski dan, ki ga Ze
ni konca.*

Stojan je ugovarjal, da ga je privedla
vnema za umetniski poklic v Italijo. Z vso
silo se hole oprijeti dela, pripravljati se s
temeljitimi Studijami, da stopi pozneje lahko
s kakim vecjim delom pred svet. Lebkovski
se je nekoliko nasmehnil in skoro pomilujé
pogledal novega znanca, ko je dejal:

»Pisal mi je tovari§, da si bil neznansko
priden v akademiji. Dan za dnem — s paleto
v roki pri stojalu. No, tu bos kakor riba v
vodi. KlasiSske mojstre sreéava$ za vsakim
oglom. Sicer pa je brezplodno delo proude-
vati jih.“




Posavska: Zelja bolnice v pomladi.

»In vendar nam je hoditi k njim v Solo,
odgovori Stojan. ,Pri njih so globoke ideje
zdruzene s tehnisko dovr$enostjo.”

,Nove struje vladajo sedaj na svetu, pri-
jatelj. Kaksen pomen imajo za nas ti klasiki,
ki jih ima$ zbrane po galerijah? Kakor oka-
menine po nasih muzejih. Produkt so dru-
gaéne dobe, kakor je na$a; mi jih ne ume-
vamo ve¢. K vedjemu za zgodovinarja so za-
nimivi kot castiti ostanki prej$njih stoletij,
ali za ucenca zadetnika, da si vadi okorno
roko na njih potezah. Njihov duh nam pa
ne ugaja.”

»Ker nam manjka onega poleta, kakorSen
je navdajal njih duha®, povzame Zivo Stojan
za besedo. — ,3231, da smo otroci materija-
liSke dobe. Skoraj popolnoma smo Ze iz-
gubili ¢ut za pravo lepoto.*

,Vnetega zagovornika so nasli ti stari
filistri. Ha, ha!“ zasmeje se Lebkovski. ,,Ne
bom se pric¢kal s teboj. Kakor komu ugaja!
— Sicer bom pa jaz skrbel, da mi ne splesnes
za stenami. Pa se pomeniva rajSa kaj prak-
tiCnega! Ali si Ze iztaknil zase kak brlog»“

~Nimam $e stanovanja. HvaleZen bom, ako
mi pomores s svojim svetom.“

,Potem pa le takoj pojdiva, da najdeva
slavnemu umetniku primeren ateljé. Moja
sobica je skromna, kakor vidiS. Jaz se ne
oziram dosti na zunanj$¢ino. Saj me itak
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redko vidijo te zidine med seboj, le ob takih
dolgocasnih dneh, kakor je danagnji.*

Z novim znancem ob strani je $el zopet
Stojan po ulicah beneskih. Zivljenje je bilo
proti veceru $e Zivahnej$e kakor po dnevu.
Lebkovski je tu in tam izustil kako rezko
opazko o mestu in ljudeh.

,Tu nama je popradati“, rece slednjié
in obstoji pred hiSo v bliZini trga Svetega
Marka. ,Neki kipar se je minuli mesec pre-
selil od tod v Rim. Morda stanovanje $e ni
oddano. Ako ti bo to vSe¢, lahko takoj
najmes.“

Soba je bila $e prosta. Ko jo je mladi
slikar ogledoval, prikupila se mu je. Oprava
je bila snazna, na oknih so viseli beli za-
stori. Mimo njih pa je bil prost razgled na
mnozico hi§, izmed katerih so se ponosno
vzdigovali stolpi cerkvd, in na prosto morje.

,Pravi salon v primeri z mojim brlogom¥,
posalil se je Jan; .tu bode dobro shranjen
ljubljen¢ek materin. — Pisati mora$ takoj, v
kaks$ni paladi prebivas, in da se ima$ za to
meni zahvaliti, Sedaj te zapustim, ker vem,
da si v varnosti. — Zvecer se shaja vecja
druzba umetnikov tukaj blizu v gostilni ,Alle
due colombe’. Ako nisi preve¢ utrujen, pridem
pote, da te uvedem v nas$ krog.“

Akoravno bi bil Stojan skoraj rajsi po-
Cival, je vendar obljubil, da pride. (Dalje)"

J utro pomladno!
Sapica veje,
tam od dobrdve,
ljubo se smeje
solnce z visave;
glivico dviga
mlada cvetica,
ko se ji vziga
rosna solzica.

A osamela

Gori pod nebom
glasno prepeva

mili Skrjanec;

doli ob vodi

pa Zvergoleva,

slavec — moj znanec.

jaz tu ostajam
in se v spominih
toznih napajam.

Zelja bolnice v pomladi.

Cveti, oj cveti
pomlad na nebu,
cveti prijazno,

mi ob pogrebu . . .!

Z drobnim ti cvetjem
grob mi nastelji,

s sladkim ti petjem
vanj me popelji . . .!

Posavska.
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prevare.

(Povest iz umetniSskega Zivljenja. — Spisal Milevoj.)

(Dalje.)

Obilna druzba se je zbrala zveder v po-
sebni sobi preproste gostilne. Bili so umet-
niki vseh strok: slikarji, kiparji, glasbeniki.
Vedina je bila Nemcev, pa tudi nekaj slo-

" vanskih imen so imenovali. Govorica se je

vrtela o vsem, kar more zanimati umetnika,
in vladala je tista zaupljivost, ki zlasti v
tujini druzi ljudi jednakih teZenj in jedna-
kega miSljenja. — Lebkovski je vodil skoro
vso zabavo. Z ironiénimi opazkami in do-
vtipi je znal vzbujati smeh in veselost tova-
riSev. Stojan se je predstavil druzbi, toda le
redko posegel v splosni pogovor. Kot tujec
je najprej opazoval ljudi, s katerimi je priSel
v dotiko. Novo mu je bilo vse: italijanska
,osteria“ s preprosto postrezbo pa dobro
vinsko kapljico, Zivljenje, katero se je tu
kazalo, nazori, ki jih je slisal. — Blizu njega
je sedel mlad moZ, na Kkaterega jé nchoté
obracal svoj pogled. Obraz mu je bil neko-
liko upadel in poteze na njem so bile bo-
lestne. Vsa zunanjost njegova je pricala, da
ne Zivi v izobilju. Bil je tudi tih med Sumno
druzbo. Lebkovski je Stojanu le toliko po-
vedal, da je slikar doma iz Dalmacije in
da redko zahaja v ta krog. Ko je Stojan
zvedel, da je neznanec Jugoslovan, omilil se
mu je Se bolj, in Zelel je seznaniti se Z njim.

»Gospoda! Javljam vam veselo novico“,
zaCel je neki kipar z Nems$kega, ,baron
Sternberg je zopet tukaj“.

,»Listi vinski baron ?¢

,Ki si je pridobil bogastvo in plemstvo
s krscevanjem vina“, pristavi hudomu$no
Lebkovski,

»,Gospddo vabi v svojo hi$o“, nadaljeval
je zopet oni.

»V soboto veler bode prvi sprejem
gostov.*

»,Njegove pojedine niso slabe®, pripomni
nekdo.

»Tudi vino je dobro, kar ga daje na
mizo“, poseze zopet Lebkovski vmes.

,Le tistega bi ne hotel pitiy ki ga on
prodaja.“

»Veceri bodo zopet zabavni. — Njegova
héerka Irma bode blestela na veselicah in
zbirala tropo Castivcev okoli sebe.”

Tu se skloni Stojan k svojemu sosedu
in ga vprasa, ali tudi on zahaja tje?

y,Druzba ni zame, pa tudi razmere mi ne
dopuscajo”, odgovori mu ta z nekim bridkim
nasmehom.

,Oprostite! Cul sem, da ste iz Dalmacije.
Morda ste Slovan?* nagovori ga sedaj v slo-
ven§éini.

Onemu pa se je zasvetilo oko od ve-
selja; urno mu seze v roko in odgovori
hrvaski:

»Kako me veseli, da tu v tujini naletim
na brata po krvi! Moje ime je Antonio
Randié.“

In pripovedoval mu je, da je doma iz
starodavnega Dubrovnika, da Ze malone dve
leti biva v Benetkah in sedaj dovrSuje neko
vedje delo.

Stojan pa mu je govoril o svojih naértih,
kako hoce vestno porabiti umetnostne za-
klade v proucevanje in da bo vesel, ako mu
pritem on pomaga s svojim svetom in z bo-
gato izkusnjo.

Razpletel se je med njima Zivahen po-
govor, in ko je oni vstal in odsel, lo¢ila sta
se kot prijatelja.

Bilo je Ze pozno, ko se je Stojan vrnil
v svoje domovanje. Vendar je Se tisti vecer
pisal domov materi, kakor ji je bil obljubil.
In pismo je bilo polno hvale o vsem, kar
je slisal in videl, in polno sladkih upov za
bodocnost. — Ko ga je objel spanec, zdru-
Zili so se mu vsi vtiski minulega dne v Zive
sanje, ki so mu pricarale bujne podobe pred
omamljenega duha.
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Copi€ in paleto zdaj odlozi slikar,
zre v sliko, ki obseva jo solnca
zadnji Zar, Corasil.
Stojan se je resno lotil dela. Iskal je
povsodi biserov klasiske umetnosti, ki so
bili v Benetkah tako bogato raztrodeni. Sledil
je stopinjam slavnih mojstrov, da bi se do
dobra uglobil v njih duha, predno stopi z
lastnimi proizvodi pred svet. — Z Lebkov-
skim sta prigla redko skupaj. Vdasih ga je
dobil v vedernem krogu tovariSev, ali pa je
prisel Lebkovski k njemu na kratek obisk.
Tedaj mu je vselej odital, da vedno tidi za
stenami, da ne bo spoznal Zivljenja. Pridi-
goval je navadno gluhim uSesom. Stojan je
rad poslusal dovtipe tovariSeve, s katerimi
si je znal pomagati v raznih te’kodah in
protislovjih Zivljenja, obéudoval je njegovo
hladnokrvnost in spretno obnaSanje v druzbi.
Toda spoznal je tudi, da ni sposoben za
resno delo. — Lebkovski je bil izmed one
vrste ljudij, kakorsni se pogosto nahajajo
med pisatelji in umetniki, Ponasajo se z
imenom, ki je pa njim pojem brez vsebine,
bleste¢ plas¢, s katerim zakrivajo svojo —
puhlost. Ker mu duhovitosti ni primanjko-
valo, znal je govoriti o vsem, toda lotil se
ni nicesar. Svoje prijateljstvo s Stojanom je
sebicno izrabljal s tem, da se je v denarnih
zadregah zatekal k njemu.

Tem zvestejsi tovari§ mu je bil Antonio
Randié. -

Spoznal je v njem blagega, za svoj poklic
navduSenega umetnika. — Randid je prebival
Vv siromasni sobici, skoro v podstre§ju vi-
soke hise. Kakor zunanjost mladega moZa, je
tudi njegovo uboZno stanovanje pricalo o
pomanjkanju.

» Tukaj Zivotarim Ze blizu dve leti®, dejal
je Stojanu, ko ga je prvié obiskal. »Ni ravno
najkrasnejsi salon — ta moja soba. Najljubse
mi je, da se tako lepo vidi na prosto morje
kakor v Dubrovniku.“ '

»All tuguje§ po domu >«

»Prijatelj, tebe ne vezejo tiste vezi, kakor
mene. Pred leti sem tudi jaz drugade mislil
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in z veselim srcem hitel v svet. Sedaj se
tolazim s tem, da se kmalu povrnem domov.*

»Prevec obupujes. V tvojih letih s tako
lepimi zmoZnostmi se lahko doseze veliko*,
tolazil ga je Stojan. Oni pa je zmajeval z
glavo:

»Ali ni to Zalostno, da nam domovina
nidesar ne da, niti duSevne, niti telesne hrane ?
— Da se moramo Kklatiti po svetu? Kje je
slava starega Dubrovnika? Sedaj leZi na tleh
poraZen, in tujec se Sopiri v njem. Za svoje
otroke pa nima nicesar. Tu v Benetkah sem
iskal sledov nage slave. Kar sem nasel, sem
zbral, da podam sliko nekdanjih lepih dnij.
Nimamo ponosnih palad, da bi njih stene
krasili z zgodovinskimi podobami. Moja slika
bo le skromen spomenik na$e preteklosti.
In ko jo dokon&am, potem pa bo tudi moje
delo tu dovrSeno, in zopet pohitim v domo-
vino.“

Stojan je moléal cb teh besedah in za-
misljen zrl v tla.

»Ne razkrivam rad svojih del tujim ocem*,
dejal je Randié in stopil k stojalu, ki je bilo
zagrnjeno s pregrinjalom, ,toda tebi zaupam,
ker si mi prijatelj, in vem, da bo§ umeval
moj umotvor.*

Po teh besedah je razkril sliko. Stojan
je videl pred seboj veliko dvorano v ba-
roénem slogu in v njej mnogoliéno skupino.
V ospredju je kledal mlad moz, obleden v
dolgo haljo, in glavo z dolgimi kodrastimi
lasmi je imel lahko nagnjeno. Pred njim je
stal Castitljiv starec sivih las v &rni barju-
nasti obleki z zlato veriZico okoli vratd, ki
je pokladal kledeéemu moZu lovorov venec
na glavo. Nju pa je obdajala mnogobrojna
mnoZica: mladi gospodidi v Zametastih oble-
kah- z rapirji ob strani, resni senatorji v ve-
likih barokah, bogato makidene gospodiéne
in gospe z visoko francosko frizuro, zadaj
in po galerijah obilo navdugencga ljudstva,
ki je z vzkliki pozdravljalo slovesni &in.

yvenfanje pesnikov v starem Dubrov-
niku“, pripomnil je Randid.

Stojan je z ve$¢im odesom motril sliko.
Bila je malone dovrsena. Nehoté se je udal
mogocnemu vtisku. In zaneslo ga je v mislih
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stoletja nazaj, ko je v bogatih mestih dalma-
tinskih cvetla umetnost in poezija, in se je
Dubrovnik v omiki, bogastvu in razkoSnosti
meril s ponosno Benecijo.

,?Castitam ze sedaj“, dejal je tovariSu.
,Ta lepa kompozicija, te Zive barve! Uspeh
ti je zagotovljen.*

Antonio je stal poleg njega, ljubko opa-
zoval podobo, in veder smechljaj mu je bil
razlit po obrazu.

»,Sedaj je minulo to Zivljenje. Kakor lepe
sanje leZi za nami“, dejal je zamiSljen, ,in
niti sledov ni ve¢. Tukaj sem moral pro-
udevati naso minulost, ker doma nimamo
drugega kakor razvaline. Ti meniS§, da mi
je uspeh gotov? Ne vem, ali se mi dopolnijo
zelje“, rece po kratkem premolku. ,Pred
leti sem uprizoril v Rimu ,Pogreb v kata-
kombah‘, Vsi so obéudovali delo. Poslal sem
je v razstavo. Toda nagrado je dobil neki
Francoz za svojo podobo ,ples Satirov'.
Prave spake reZecih obrazov! Seveda nedo-
sezno je izrazil divjost in pohotnost. — Ko
sem vpraSal, zakaj je propala moja slika,
zmajevali so z ramami. Rekli so, da imam
pac¢ umetni$ki talent, toda ustrezati moram
bolj modernemu vkusu. — V tisto sliko sem
vtaknil obilo denarja in casa. Pozneje sem
jo prodal nekemu trgovecu za borih par sto
frankov. Od tistega ¢asa je uboStvo moja
zvesta druZica.“

Trudno upre glavo v dlan, in suhoten
ka$elj ga posili.

»Ali nisi mogel dobiti dela v delavnicah
vec¢jih mojstrov®.

,Pomagac naj bi bil ?* povzame oni trdo,
»drugim naj posojam svoje moc¢i* Ne, slu-
ziti necem. Lotil sem se te podobe, za ka-
tero sem Ze dolgo nosil nacrte v glavi. Dete
mojega truda je in siromastva. Vendar mi
sije iz nje Zarek upanja.“ Zopet mu je Sinil
smehljaj preko lica in z ZareC¢imi ocCmi je
gledal na svojo podobo.

»Ako si v zadregi, rad ti pomagam po
svojih skromnih moceh®, re¢e mu Stojan.

Antonio pa je odvrnil:

»Ne potrebujem dosti; kadar pride glad
in ga ne morem uteSiti, grem tje na Markov

trg, naslonim se na steber in gledam one
bujne oblike, da si uteSim vsaj duha. To
je véasih moja jed. Le to telo mi hujsa
vedno bolj in nevoljno prenasa teZo Ziv-
ljenja.©

Zopet se ga poloti kaselj. Stojan je
spoznal, da mu skrivno gloje &rv cvet Ziv-
ljenja. Socutno seze tovari§u ob slovesu v
roko. Na poti proti domu so se mu vsilje-
vale trpke misli. Videl je Zivljenje umetnika
trpina. — Odslej je pogosto obceval z
Antonijem. V njegovi druzbi je pohajal umet-
niSke zbirke. Tovarisev plemeniti vkus in
trezna sodba sta mu veliko koristila.

Neko soboto dopoldne je sedel Stojan v
svoji sobi pri stojalu in delal. Tedaj stopi
Lebkovski hitrih korakov v sobo.

,Ze zopet pri teh slikarskih veSalih?“,
nagovori ga veselo. ,Skrajnji ¢as je Ze, da
te odpeljem iz tega zidovja, sicer do cela
odrveniS. — Oprosti, da sem te nekoliko
zanemarjal zadnji cas! Saj ve§, clovek ima
toliko dolZnostij na vse strani!®

»Jaz pa sem se taCas Ze do dobra udo-
macil v Benetkah“, odgovori Stojan, ,.Anto-
nio Randié¢ mi je bil ves¢ tolmaé vseh zna-
menitostij.“

»Ne brati se Z njim! Sicer se tudi tebe
loti melanholija in te razjé, kakor njega.”

L,Brezsréno govori$®, zavrne ga Stojan,
,Bridke izku$nje so ga zadele. Kaj more on
za to? Toda nadarjen umetnik je, in njegovo
najnovej$e delo je vredno obcéudovanja.”

»,Ne pecam se toliko Z njegovimi poseb-
nostmi®, odgovori nemarno Lebkovski, ,naj-
manj imam socutje s takimi bedaki, ki so
sprti z vsem svetom. — Toda dovolj o tem.
Prisel sem te povabit za danes zvecer k
Sternbergovim. Zbrana bo tamkaj vedja
druzba, umetniki in druga gospoda.“

»5aj ve§, da ne zahajam rad na veselice.
Pa tudi znan nisem v onih slojih.“

yPrazni izgovori! Uvedem te jaz. Ti si
vrl, mlad moZ, Zivljenje ti cvete na obrazu;
kamor pride§ — zlasti pri damah — zani-
malo se bo vse zate. Zato le v Zivljenje!
Zakaj bi ne pil iz sladke kupice, ki jo ima$
v rokah! In vrh tega: Kaj ti pomaga samo
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ucenje * Motivov iz Zivljenja je treba, potem
dovrsi§ kaj dobrega. To se pa ne dd na-
uditi iz mrtvih pedob, ne: Ziveti mora$ sam.“
- Ko Stojan ni odgovoril njegovim besedam,
zacel je zopet:

»Tudi vdotiko ti je treba stopiti z visjimi
krogi. Sicer ti vsa nadarjenost in pridnost
ne pomagata ni¢. Imej Se tak talent, kritiko-
vali te bodo in — prezirali. Baron Sternberg
je prijatel] umetnikov. Sam ima lepo zbirko
raznih slik in kipov na svojem gradu v
Nem¢iji. Ne recem, da ima veliko razuma za
umetnine, toda on hoée posnemati druge

Maﬂ'janka- 2

Ugiteljica.

plemenita$e. In kar je glavna stvar, denaren
je in vpliven. Njemu sem Ze pripovedoval
o tebi in te naslikal v najbujnej$ih barvah.
Zeljan je te spoznati. Ako bog sijajno sprejet,
zahvali se meni! Ha, hal“

Lebkovski ni bil malo ponosen, da more
nasproti mlajéemu tovariSu ponasati se kot
zad¢itnik. Toda ta se je Se vedno obotavljal.

.Drevi pridem pote, pa je mir besedij",
odgovori Lebkovski odhajaje. ,Obleci se
¢rno in bodi pripravljen.®

Stojan je tovarisu na ljubo slednji¢ ob-
ljubil, da hoce iti Z njim. (Dalje.)

U¢iteljica.

(Spisala Marijanka.)

Poznala sem jo Ze izza mladih let, ono
vitkoraslo dekle, s ¢rnimi ofmi in s ¢rnimi
kodravimi lasmi. Obli¢ja je bila bledega, in
na licu ji je pocival neki resen mir, ki ni
lasten vsakemu cloveku. Iz o¢ij ji je odse-
vala ljubeznivost in miloba, a usta so ji bila
najcesce sklenjena bolestno.

Marijca ji je bilo ime. In ta Marijca,
ljubezniva, tiha deklica je bila meni v de-
tinski dobi najvecja ljubljenka.

Clovesko srce, posebno mehko Zensko
srce se Ze v rani mladosti kaj rado oklene
ljubavi. In da se iz te otro$ke ljubavi raz-
vije pozneje ono lepo, vzviseno svojstvo —
pravo, plemenito prijateljstvo, je treba gojiti,
negovati v srcu oni rahli cut, ki Se ni
prava ljubav, nego tiho hrepenenje do dra-
gega nam bitja.

Marijca je bila Sestnajstletna deklica, ko
je dosla iz zavoda. Ondi se je priudila raznih
stvarij, katerih se otroci v domadéi Soli niso
udili. Znala je lepo pisati, tudi nemsko, brati,
plesti in kvackati, in ne vem kaj Se. A za to
se nisem mnogo zmenila, meni najdraZje je
bilo, da je znala Marijca lepo peti in pripo-
vedovati lepe povesti.

To je bila vaska deca na nogah, ko je
dosla Marijca domov! In najbolj vesela sem

bila jaz, — jaz, ki sem jo imela skrivaj tako
rada.

Cesto smo se zbrali pod koSatim dre-
vesom v gozdu, in Marijea je sedela med
nami. Pletla je navadno nogavice, a ob jednem
nam pripovedovala mic¢ne povesti. In govo-
rila je tako lepo, da si ni upal nihée vmes
izpregovoriti.

Ko je dokoncéala pripoved, so bile vseh
o¢i obrnjene vanjo, kakor da ho¢emo s po-
gledom pozvedeti iz nje Se nadaljnjo pri-
poved. A takrat je navadno Marijea pretr-
galamolk, plosknila z rokama, rekoc¢: ,,Otroci,
sedaj se pa igrajmo!“ In ucila nas je lepih
iger, igrala in pela je z nami.

,Marijca®, vprasam jo neko¢, ,kdo te je
pa naucil tako lepo peti?“

,I kdo“, — odgovori mi smehljaje, ,to
bi rada vedela? Vidi§ tam, kjer sem bila
jaz v $oli, je veliko otrok in mnogo udi-
teljic. In tam sem se naudila tudi jaz igrati
in peti.”

»Ali bi bila ti rada uditeljica?* vprasam
jo nadalje prav zvedavo.

Tacas je Marijca vidno pobledela, pove-
sila pogled in moldala.

»Da, da, Marijca, ti bodi uditeljica, in mi
pojdemo k tebi v $olo¥, oglasi se vec otrok
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(Povest iz umetniSkega zivljenja. — Spisal Milevoj.)
(Dalje.)

IV.

Tu gibki udje, vzorna rast,
tu let in lica cvet,
tu zemlje slast, bogastvo, ¢ast . . .
o ti presreéni svet!
Gregorcic.

,Canal Grande.“ Kar je na Dunaju ,Ring®
in v Rimu ,Corso®, to je BeneGanom Veliki
kanal. Le Se divnej$a je ta vodna cesta s
ponosnimi pala¢ami ob stranch, ki tekmu-
jejo med seboj v slikovitih oblikah. Ob Casu
republike so imeli benedanski patriciji tu
svoja domovja, in sledovi nekdanjega bo-
gastva in razko$nosti se Se poznajo na zi-
dovju. Sedaj so nekatere palade Ze razpale,
druge so zapuscene, in zopet druge so prisle
v tujo last. Navadno prezimujejo v njih ino-
zemski bogatasi.

Na veder tistega dné sta se peljala naSa
znanca v lahki gondoli po Velikem kanalu.

,Sedaj pa le odloZi svojo skromnost, ki
pristoja k vedjemu starim devicam“, po-
uceval je Lebkovski tovariSa, ,nastopati
mora$ samozavestno, da si pribori§ ugled v
druzbi.* In po kratkem molku je nadaljeval:
-No — v tolazbo ti bodi povedano, da ti
omikanci ne stojé kdo ve kako visoko. Ve-
liko zvezd krozi po druzbemem obzorju, ki
imajo zelo dvomljivo svetlobo. Puhla vnanj-
§¢ina brez jedra. Toda kaj hocemo! Taki
smo vsi — ve¢ ali manj. Navzlic temu
upam, da se bo§ dobro zabaval. Baron se
rad ponasa s svojim bogastvom in ne var-
¢uje z denarjem. Njegova héerka pa rada
vidi okoli sebe trop moskih, ki se ji kla-
njajo. Sicer pa je brez dvoma duhovitejSa
in bolj naobraZena kakor njen oce. To je
podedovala po materi.”

»Ali morda ta ne Zivi ve¢?“ vprasal je
Stojan.

yumrla je Ze davno. Bila je Italijanka
po rodu, in nekaj te laske krvi se pretaka
tudi po Zilah njene hcerke. Baron je lasko
zeno menda kupil z vinom vred, ko je iz-
tikal po teh krajih. Po njeni smrti je ostal
samec in vzel k sebi neko daljno sorod-
nico, da nadomestuje Irmi mater. Imenujejo
jo teto. Mizla Nemka je in stara kakor
zemlja. — Toda na pravem mestu smo,
treba je izstopiti.“

Gondola je obstala pred ponosno palaco,
katere prostori so bili sijajno razsvetljeni.
Siroke kamenite stopnice so vodile navzgor.

,,Cakaj, kako naj te predstavim?“ dejal
je Lebkovski, ko sta §la po stopnicah. ,V
kateri stroki si Ze dovrsil kaj imenitnega ?“

»5aj ve§, da sem Sele zacetnik®, zavrnil
ga je Stojan, ,kaj sem naslikal? Komaj
vredno, da bi govoril, doma jeden portret.”

»lorej Giovanni Stojan, slaven portretist.
Dobro!*

Stojan je hotel ugovarjati, toda Ze sta
stopila v mocno razsvetljeni salon. — Velik
lestenec iz benedanskega stekla na sredi sobe
je razsipal Zarke, ki so se lomili v obilni
steklovini in stotero odbijali ob ogledalih in
marmornatih plo§éah. Vogli so bili zastav-
ljeni s Sirokolistnimi palmami, cvetoimi
oleandri in tropiénimi rastlinami. Ozadje se
je odpiralo na Veliki kanal. Na slokih ste-
bricih so se dvigali oboki v maverskem
slogu, in preko njih je bil prost pogled na
jasno italijansko nebo. Mesec¢na srebrnina se
je mesala s svetlobo v dvorani.

Vstopiv§ima sta pri§li naproti postarna
gospa in deklica kakih dvajsetih let. Prva

je bila teta Amalija, ki je zastopala hisno
gospodinjo in sprejemala doSle goste. Leb-
kovskega je pozdravila kot starega znanca:
»Lepo, gospod Lebkovski, da ste nam zvesti.
In tu — ¢e se ne motim — imam d¢ast po-




Milevoj: Nade in prevare.

zdraviti vaSega novega prijatelja.“ Reksi mi-
lostno podd Stojanu roko. — Lebkovski pa
ga je hitel predstavljati: ,Gospod Giovanni
Stojan, portretist; baronica Amalija in baro-
nica Trma Sternbergova.“ — Le-ta je po-
zorno pogledala novega gosta, ki je bil malo
v zadregi vsled drznosti tovariSeve, a se je
Se dosti elegantno priklonil damama.

,VeCer utegne biti danes zanimiv in Zi-
vahen®, zaéne mlada baronica pogovor, ,veé
znamenitih glasbenikov in pevcev bomo
imeli priliko obcéudovati.®

,Toda upam, da nas bodete tudi vi, mi-
lostljiva baronica, razveselili s svojim divnim
petjem“, odgovori Lebkovski, ,sicer bi manj-
kalo veceru uZitka.”

,Vi ste e vedno stari dobrikavec“, za-
smeje se Irma, kateri so ocitno dobro déle
te besede.

V tem prisopiha sam hiSni gospodar,
baron Sternberg. Bil je trebusen clovek,
nizke postave, rudecega zalitega obraza. Tezka
zlata veriga mu je visela ¢ez prsi, in na roki
so se svetili dragoceni kameni.

yPozdravljena, gospoda! Dobro dosla“,
hitel je z globokim glasom in si brisal s
svilenim robcem obraz; ,toliko dela imam,
toliko skrbij. Ali je vse urejeno, Irma® Ku-
harju $e jedenkrat naro¢i, da napravi fran-
coske fazane po najnovejSem nacinu.“

»,Ne delaj si nepotrebnih skrbij, papa“,
zavrne ga dekle na pol smehljaje, na pol
resno. ., Tu ti predstavljam novega gosta, go-
spoda Giovannija Stojana.®

,Sligal sem Ze o vas. Cast mii je, da vas
spoznam, velika cast“, obrne se baron proti
Stojanu in mu pomoli svojo tolsto roko.
»Ste-li Nemec po rodu ?“

LIz Avstrije sem, rodom Slovenec®, od-
govori ta.

Gotovo je bogati nemski baron prvikrat
slifal o Slovencih. Bil je v zadregi, kaj bi
odgovoril na Stojanove besede.

»Slovenci®, dejal je obotavljaje se, ,seveda
morajo biti Ze kako slovansko pleme.“

»Po mojem tovarisu jih bodete spoznali,
poseze Lebkovski v besedo, ,in upam, da
jih bodete tudi cenili.*
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»Jako mi je drago. Veseli me, veseli®,
hitel je baron vesel, da se je reSil etnolo-
$kega vprasanja.

Druzba je bila dokaj mnogostevilna in
razliCna. Poleg umetnikov, slikarjev in glas-
benikov je bilo tudi par nems$kih druZin, ki
so navadno preZivele jesen v gorenji Italiji.
Stojan se je moral podvre¢i mucni dolz-
nosti predstavljanja. Lebkovski ga je uvedel
v druzbo z onim finim taktom, ki mu je bil
kakor prirojen. Tu je naredil laskav poklon
postarni gospici, da je bila kar presenecena
ob toliki ljubeznivosti, tam je zopet izustil
ironiéno opazko.

Pelo se je, igralo na klavir, Setalo po
dvorani in govorilo o vsakdanjostih. — Stojan
je gledal na vse to vrvenje z mirnostjo opa-
zovavea, ki se ne da spraviti iz ravnotezja.
Poslusal je hladno zgovornega barona, ki mu
je pripovedoval o svojih plemenitaskih zvezah,
o svojih posestvih, o najnovejSem kurzu na
borzi itd., govoril je s teto Amalijo o vre-
menu, o njenih prestanih boleznih in o seda-
njem zdravju, o kopelih, o letovis¢ih in o
drugih posebnostih. Na obéno zahtevanje,
katero je zlasti Lebkovski poudarjal, morala
je nastopiti tudi domaca baronica. Pela je
neko francosko popevko o materini lju-
bezni. Stojan je nchoté postal pazljiv, ko je
zasliSal zvonki, neZni glas in duhovito melo-
dijo pesmi. Irma je pela z ognjem in s du-
stvom. Vsa njena postava je bila ozivljena
in srce se je izrazalo na obrazu, v glasu in
v vsem gibanju. — Redi si je moral, da ima
baronica umetni§ko nadarjenost. Stoprav se-
daj jo je tudi pozorneje opazoval. Ta ostro-
Crtani obraz s klasi¢no pravilnimi potezami,
v okviru Crnih bujnih las, ga je spominjal
na portrete slavnih mojstrov, katere je zadnji
¢as veCkrat imel pred ofmi. In tu je bilo Se
bujno Zivljenje, Zivljenje v cvetu; vitka rast
in polni udje so Se veksali ugodni utisk. —
Stojan je bil sprejemljiv za vsako lepoto, kjer-
koli jo je videl. Zato skoro ni odvrnil pogleda
od deklice. Burni pohvali, ki je koncem pesmi
zadonela umetnici, pridruZil se je tudi on.

Irma pa je razvneta hitela na balkon v
veferni hlad mirit si razburjeno srce. Mesto
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nje je oce sprejemal laskave castitke. ,Imela
je ze od mladih let nadarjenost za petje in
umetniski ¢ut, razkladal je glasno okoli sto-
jecim, ,glasoviti Ceconi, liri§ki tenor milanske
opere, jo je pouceval veé¢ mesecev. Dva tisod
frankov sem mu odStel. Lepe denarje, lepe!“
— In potegnil si je z ruto &ez obraz, ki se
mu je svetil notranje zadovoljnosti. — Stojan
je izku$al priti v Irmino obliZje, da ji iz-
razi svoje obludovanje, toda tropa dastilcev
jo je bila obsula na balkonu. Zato je bil ob-
sojen posluSati govoridenje postarne gospice
Olge Sonnenthalove, ki mu je pripovedovala,
kako strastno ljubi petje. Hvalila je Irmin
nastop, toda s slabo prikrito nevo$¢lji-
vostjo.

Stojan jo je le na pol poslusal in ji raz-
treseno odgovarjal. Ko pa je vstopila Irma
v sobo, hitel ji je nasproti, ne mené se, da
mu je razzaljena Olga obrnila hrbet.

,Castitam vam, gospica, na toliki umet-
nosti, s katero ste me ocarali®, rece ji gorko.

,Laskavo sodbo moza, ki je sam umetnik,
cenim tem vise“, odgovori smehljaje Irma
in ga povabi na kipeci divan. Vesel, da se
more kaj veé Z njo pogovoriti, se vsede
Stojan poleg nje.

»In veste-li, zakaj mi je bilo vaSe petje
Se posebno milo® ? zacne zopet. ,Zato ker ste
tako lepo ubrali struno materinske ljubezni.“

»,Oh, da“, vzdihne Irma in povesi 0Ci.
,Ker je tako bridko pogreSam, dala sem tem
ziveje dusSka svojemu hrepenenju. Le malo
Casa mi je materina ljubezen oZarjala mlade
dni. Kako bi bila sreéna, ko bi jo $e imela,
svojo mater! In vam Se Zivi»“

,Se jo imam. Doma Zvi, dale¢ odtod*,
odgovori Stojan, kateremu so bile te besede
kakor rahlo ocitanje. ,, Tudi jaz sem jo moral
zapustiti. Osoda me je gnala od doma pro¢
za poklicem. Toda ljubezen do matere je za-
pisana nam Slovanom globoko v srce. Zato
se tudi Zarko razodeva v naSih narodnih
pesmih.”

»Ali hocete morda ocitati nam Nemcem ?“
poprime Irma za besedo in ga Zivo pogleda.
yToda dula sem Ze slovanske narodne pesmi.
Nekaj zZalobnega imajo v sebi. Glasé se kakor
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pritajena bolest, ki gloje v duSi. Zato mi
ugajajo.”

»V njih se razodeva du$a ljudstva, to,
kar jo napolnjuje in giblje.*

»Gospdda, vederja je pripravljena! Dovo-
ljujem si povabiti Castito gospddo®, zaduje
se glas gospodarjev.

,Drugikrat bova nadaljevala zanimivi
téma“, pravi Irma. ,Sedaj nas klicejo. Do-
volite mi svojo roko, gospod Stojan!®

Vsa druzba se je razvrstila v pare in
od$la v obednico. Baron je vodil neko po-
starno plemkinjo, Nemko, za njim je Sel
Stojan z Irmo. Lebkovski se je dvorljivo
ponudil teti Amaliji. Pri mizi pa je Sepnil
Stojanu na uho: ,Lepo breme sem dobil
Tebi sem jo bil namenil. Toda vidim, da ima$
sreco.“

Baronovi obedi so bili na dobrem glasu.
Sam je visoko cenil uzitek, ki ga podaje
dobra kuhinja, in kadar je sprejemal goste
v svoji hiSi, morala je biti miza bogato ob-
loZzena. Tako je bilo tudi danes. Jedila so
bila izbrana, vino dragoceno. Zlate kapljice
od Rena, ¢rnega vina iz juga in kipecega
Sampanjca je bilo na izbero. Baron pa je
opozarjal svoje goste z veséim vkusom na
razne znamenitosti.

»To je ona sloveca kapljica iz leta 18..%,
klical je pokuSajoé¢ iz kristalnega kozarca,
»Kupil sem jo neposredno od grofa W. Deset
frankov butelja. Izvrstno blago.“

,Priznati vam mora vsakdo dober okus,
gospod baron®, pritrjeval je glasno Lebkovski.
» Vi ste strokovnjak v tem oziru.“ — Hudo-
musno je namignil s temi besedami na baro-
novo vinsko trgovino, toda ta je opazko
sprejel kot laskav poklon in se dobrovoljno
nasmejal. Stojan je sedel poleg Irme. Tudi
njega je razgrelo mocno vino, Se bolj bliZina
mlade baronice. Zato mu je beseda tekla, da
se je ¢udil sam. Pravil ji je o svoji domo-
vini, o mladostnih letih, o vzorih in naklepih
za bodoc¢nost. Govoril je mnogo in navdu$eno.
Glava mu je pri tem postala vroca, kri mu
je plala po zilah in srce mu je bilo, da
bi bil skoraj slisal njegove udarce. Irma pa
ga je smehljaje poslusala, tu in tam pritrje-
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vala njegovim besedam ali pa jih pretrgavala
z ironiéno opazko. Vidno ji je ugajala vnema
mladega moZa. — Lebkovski, ki je sedel
nasproti in si dal opraviti s teto Amalijo, ga
je parkrat oponosno pogledal. Gospica Sonnen-
thalova pa mu je tiho Sepnila za pahljaco:
,Va$ prijatelj je ves v ognju. Skoraj nima vida
ne sluha za druge kakor za gospico Irmo.*

»Ni ¢uda“, odvrne Lebkovski, ,slama se
hitro uzge.“

Polglasen, zadu$en smeh je prical, kako
dobro ji je dela opazka.

Po obedu so se polagoma razvrstili v
veliki dvorani. Stojan ni bil prijatelj plesa,
drzal se je reka rimskega klasika: Nemo
saltat sobrius, Toda ko je sam stal ob steni,
poslusal zivahno italijansko godbo in gledal
vrted¢ se pare, tedaj se je tudi njega lotila
neka opojnost. In ko je $e Irma, pleSo¢ mimo
njega smehljaje se pogledala nanj in ga ob
presledku $egavo povabila na naslednjo touro,
hudoval se je v srcu nad svojimi omejenimi
nazori in samemu sebi se je zdel neokreten.

Pozno v no¢ ali bolje receno zgodaj zjutraj
so se razs§li. — Ob slovesu ga je opominjala
Irma, naj ne bo redek gost v njih hisi. Stojan
pa je zatrjeval, kolik uZitek mu je bil mi-
nuli vecer, in da bo sreen, ako bo smel
zopet priti.

LStari baron je bahad“, rekel je tovarisu,
ko sta se vsedla v coln, ,toda hcerka nje-
gova je duhovita in ima plemenito srce.“

»— Katero si ti sreéno iztaknil, da se
osmodi§ ob njem“, pristavil je zaspano Leb-
kovski in se tesneje zavil v plasé. — Na
obzorju se je Ze pricelo svetliti, in mlado
jutro je vstajalo izza morja.

V.
Baréica po morju plava.
Nar. pesem.

Dnevi in tedni so jednakomerno minevali.
Miladi slikar je zopet Zivel v svojem navadnem
delokrogu, toda zivel je pod neizbrisnim
utiskom zadnjega vecera.

Z vedrega neba, na katerem so mu doslej
sijali le vzori umetnosti, je seval obraz lepe
tujke. Ponosna Nemka s svojim Zivahnim

»,Dom in svet* 1899, &t. 10.
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juznim znacajem in klasiénim obrazom je
prevzela vse njegovo miSljenje. Ko je po
muzejih posnemal obraze Tizianovih Zend
in svetnic, zdelo se mu je, da drta njene
obrise. IzkusSal se je otresti teh utiskov, zato
se je Se marljiveje poprijel dela. K Stern-
bergovim ni 8$el dalj Casa, dasi so bile nje-
gove misli ¢esto v ponosni hi§i ob Velikem
kanalu.

Nekega dné je slikal v veliki dvorani
doZetove palace. ZamiSljen v svoje delo se
ni brigal niti za mnoge tujce, ki so prihajali
in odhajali, niti za brbljajodega cicerona, ki
je morda Ze stoterokrat razlagal stenske slike
in pravil o skrivnostih beneSkih vladarjev v
preteklih stoletjih. Tu in tam je kak vsi-
ljivec stopil k stojalu in motril njegovo delo.
Stojan je bil navajen takih gostov, zato se ni
dal motiti, temve¢ je slikal mirno dalje.

Kar zaéuti, da ga je nekdo lahno udaril
na ramo. OzrSi se, ugleda obraz Irmin. Teta
Amalija ji je stala ob strani.

»Ali veste, da sem huda na vas, prav
huda®, rece nekako prisiljeno resno. ,Saj je
ze skrajnje razzZaljivo, da se nas tako ogibljete.*

Stojan je nekoliko zarudel in hitel se opra-
vifevati, kakor mu je v hitrici ravno prislo
na um.

,oedaj smo zalotili ubeZnika“, prekine
ga Irma Ze dosti prijaznejSa, ,toda vedite,
da vas ne izpustimo z lahka. Papa je od-
potoval po opravkih v Berolin in se povrne
sele v par dneh. Potrebovale bi spremljevavea.
Toda seveda vi nimate ¢asa®, pristavi olitaje
in ga Segavo pogleda.

Stojan je zatrjeval, da je pripravljen da-
mama storiti vsako uslugo.

»,Kako prijetna bi bila voznja po morju v
teh pomladnih dneh! Ali bi se ne peljali na
otok Lido?“, rece Irma, na pol obrnjena
proti teti.

,Danes bo soln¢no in gorko popoldne.
Morda utegne gospod Stojan spremljati naju®,
odvrne ta.

»Blagovolite razpolagati z mojo osebo®,
rekel je slikar, lahno se priklonivsi.

»Torej na svidenje popoldne v nasi hisi¥,
re¢e Irma in mu ponudi svojo drobno roéico.

20
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— Spustiv$a pajéolan &ez obraz, oklene se
roke svoje spremljevavke in odkoraka iz
dvorane. Stojan je nehoté zrl za njo. Vitka
postava se je $e lepSe izrazevala v lepo pri-
krojeni obleki, in njena hoja je kazala ponos,
ki hrepeni po tem, da se mu vse klanja.

Cutil se je nesposobnega za delo, zganil
je svojo mapo in odsel.

Preje kakor na mrzlem severu je prisla
v Italiji pomlad v goste. Dasiravno je bilo
Sele v svecanu, vendar je Ze z vedrine sijalo
gorko solnce in mil vetri¢ je lahno gnal
male valéke. Na kanalu je bilo vse Zivo.
Bogato in ubozno, staro in mlado je hitelo
venkaj na otok Lido, kjer imajo Se danes
bogatini svoja letoviséa in ljudstvo javne
vrie in nasade. Stojan je sedel z Irmo in teto
Amalijo v mali gondoli, ki se je kakor lu-
pina zibala na valovih.

Irma je bila videti vesela. Govorila je o
tem in onem ironi¢no, razposajeno, vmes pa
se smejala s svojim zvonkim glasom. Teta
Amalija ji je tu in tam pretrgala besedo,
reko¢: ,Kaj vendar misli§, otrok moj?“, bolj
iz navade, kakor da bi jo hotela resno karati.
Stojan pa je sedel Irmi nasproti, poslusal
njeno zivahno govorjenje, in tudi njega je
napolnjevala radost. Zdelo se mu je, da se ta
pomlad, ki je klila okoli njega, tako lepo
strinja s custvi, ki so mu navdajala srce.

»Tam na desni se razkriva Ze oto¢i¢ San
Lazaro®, rede Irma: , kak idiliden kraj za
sanjarjenje ! Ne dudim se sivobradim me-
nihom, da jim ugaja Zivljenje v tej rajski
samoti. Toda tako ostro Ziveti, kakor ti sa-
motarji Zivé, ne — to ni naravno, ni pametno.
Cemu je ta Garobni svet, kakor da ga uzivamo?“

»Z ozirom na vzviSeni namen, ki so se
mu posvetili redovniki, si razlagam brez
tezave njih spokorno Zivljenje“, odgovori
slikar, ,toda rad priznavam, da tako Zivljenje
ni za vsakogar.®

+-Nespametno je samega sebe vklepati v
spone zaradi nekih domiSljenih prihodnjih
sladkostij“, pripomni zani¢ljivo Irma. ,Se-
veda nekaj vzvisenega mora Clovek imeti,
kar ga dviga nad nizko vsakdanjost. Nase
nebo je umetnost, kaj ne, gospod Stojan #*
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Slikar ji je pritrjeval, dasi mu ni bil vie¢
ta pogovor. ,Govori, kakor je vzgojena“,
rekel je sam pri sebi.

Pristali so v malem ladjis¢u na otoku,
kjer jih je sprejel nebroj postresékov in
prodajaveev z glasnim vpitjem. Kricé so hvalili
in ponujali razne drobnjave: sladéice, Sopke
zvonckov in vijolic, novine. Stojan je po-
magal damama iz Colna. Irma je Zelela, da bi
8li pes na drugo stran otoka, od koder je
lep razgled na mesto in na Sirno morje. Pot
se je vila skozi vrtove mimo krasnih letovisc.
Ob njej so stali kostanji v prvem popju, in
iz bliznjih vrtov je prihajal vonj cvetoéih
mandelov. — Revna mati je sedela ob potu.
Na upadlem obrazu se ji je kazala beda. K
sebi je stiskala dete, ki je jecalo. Drugi malo
starejSi otrok pa je sedel poleg nje, odet v
cunje, igral se je s cvetjem in se najivno
oziral po mimoidodih. Zena je iztezala pri-
Slecem nasproti koSéene roke in prosila z
milim glasom: ,Un centesimo, signorina bella,
un centesimo!* — Irma se je obrnila pro¢
in hitela naprej, Stojan pa ji je vrgel nekaj
drobiza.

»Kako da straZarji pusté to Zensko tukaj
ob cesti beraciti?* hudovala se je baronica.
»S svojim uboStvom, ki je razkazuje ljudem,
greni c¢loveku esteti¢ni uzitek.*

»Ali gospod Stojan je imel tu priliko po-
kazati svojo dobrosrénost“, oglasi se teta
Amalija skoraj malo pikro.

»Hm, to je lepa stran nelepega prizora®,
odgovori Irma. ,Toda ali si ni v resnici
sama kriva ubostva® Cemu se beradi Zenijo
in razmnoZujejo, ko je vendar dosti prole-
tarcev na svetu!*

Slikar se je spomnil Malthusovega izreka
o nepotrebnih ljudeh. Zdel se mu je vselej
brezsréen. Toda sedaj, ko ga je slisal iz
neznih ust, ni ved zapazil njegove ostrosti.

Dospeli so na drugo stran otoka. Obrezje
je bilo tu deloma zelo plitvo in pesceno.
Morje je drvilo penede valove po oglajenem
kamenju in se zopet umikalo.

Teta Amalija je toZila, da je trudna, in se
je vsedla na klopico tik svetlolistne platane.
Irma pa je prosila Stojana, naj jo spremlja
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na bliZznjo vis$ino, od koder se je obetal lep
razgled. Pot je drZala ob obreZju navkreber,
ki je vedno strmeje padalo proti morju. Na
vrhu je bila mala planota s klopico, ,alla
belvedere®.

»,Oh, kako krasno!“ vzklikne Irma.

Pred njima je bilo razprostrto $irno morje.
Ob lahki sapici se je gibala gladina, in solnce
je odsevalo v malih valékih, da se je tu in
tam zaiskrilo kakor stoteri biseri. V daljavi
je ponosen parobrod rezal brazdo po morju,
da se je videla za njim kakor bela cesta.
BliZze pri bregu so se zibali ¢éolni éoZotskih
ribiev s svojimi Sirokimi jadri. Nad tem
krasom se je razpenjalo modro italijansko
nebo, in zahajajoCe solnce je razkrivalo nad
ves prizor svojo bujno svetlobo.

Irma je stopila na rob skale in polozila
roko nad ¢elo. ,, Joj —*, zaklice prestraSena,
ko zagleda prepad pred seboj. Stojan jo prime
za roko in potegne od roba.

»okoraj bi se mi bilo zvrtelo v glavi. —
Glejte te carobne boje, v katerih se svetlika
morje, sedaj modro, sedaj zopet rudece kakor
tekoce zlato!“

Toda slikar je imel malo smisla za pri-
rodna ¢uda, ki so se razgrinjala pred njim; zrl
je na Zensko ob svoji strani. Irma je cutila,
da ima o¢i v njo vprte, in smehljaje je rekla:
»Ali nimate ni¢ vkusa za ta krasni razgled ?“

,Najkrasnej$i pogled imam tu®, odgovori
slikar in se ji prikloni.

Zvonko se zasmeje Irma: ,Oh, kaks$ni
otroci smo!*

Mlademu mozu so silile na jezik kipece
besede, toda prirojeni ponos mlade baronice
ga je nehoté zadrzeval. In udusil je v grlu
besede, s katerimi bi bil rad razkril svoja
Guvstva. — Irma je dobro vedela, kaj se godi
v dusi njenega spremljevavea, toda delala se
je, kakor da bi ne opaZala nicesar. Sanjavo
je zrla tje v daljavo, kjer se je nebo stikalo
z morjem in so bela jadra kakor mogocni
labodi plavala po Sirini.

+Kako lepa je pomlad tu na jugu®, zacne
zopet Irma po daljSem premolku. ,,Zal, da
morda ne ostanem veé dolgo tukaj. Kadar
zacné biti dnevi gorkejsi, sili papa proti
severu.”

.In z vami mi bo izginil tudi ves po-
mladni kras“, odgovori Stojan.

»,Potem ne preostaje drugega, kakor da
tudi vi greste z nami“, pravi Irma smehljaje
se. ,Ne vem, katero letovisce obisc¢emo letos.
Bili smo Ze na vseh znamenitej$ih krajih.
Ali niste pravili, da ima vasa domovina obilo
naravnih lepot #*

»Da, vse ima: neboti¢ne sneznike, prijazne
doline in temna jezera, Cetudi se o njej toliko
ne govori po svetu, kakor o drugih modernih
krajih. — Tam v podnoZju sivega Triglava,
med prijaznimi holmci, leZi skrit biser moje
domovine. Venec lepih hi§ obdaje modro
jezero, v ¢igar bajnih globinah se glasi zvon
srede. In sredi jezera se dviga na prijaznem
otoku mila cerkvica, katero nase ljudstvo
rado obiskuje. Tudi tam je lepota; drugacna
sicer, kakor tukaj, a vendar vedri duha in
ogreva srece.”

Stojan je govoril Zivahno, iskreno.

»Lepo znate popisovati domace kraje“,
rece Irma. ,Govorila bom z ocetom, kaj misli
o tem. Toda solnce je Ze na zatonu, Ze je
hladno: ¢as je, da se vrnemo.“

_ Teta Amalija ju je Ze nestrpno pridako-
vala. Govorila je o hladnih vecerih in o
svojem protinu, ki bi ga lahko zopet dobila
s prehlajenjem. Na poti proti domu je bila
druzba bolj tiha. Brodar se je krepko vpiral
v veslo, in kakor tica je dréala gondola po
gladini.

Stojan je spremil dami domov. Irma ga
je povabila, naj se kmalu zopet oglasi. Ko
sta izstopili iz Colna in $li po stopnicah,
slisal je Se polglasne besede tete Amalije,
ki so se mu zdele karajo¢e in nato Irmin
smeh: zbodel ga je v srce. (Dalje.)
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Nade in prevare.
(Povest iz umetniSkega zivljenja. — Spisal Milevoj.)

(Dalje.)

WE

[z slikarjevega dnevnika.

Koncem sve¢ana. — Sréna potreba mi
je, da dam du$ka ¢ustvom, ki mi napolnju-
jejo duso. Toda kaj so mrtve ¢&rke? Kako
naj Z njimi izrazim, kar mi preveva srce?
Sedaj Cutim v sebi ustvarjalno mo¢ za ne-
smrina dela, in v najzivejsih barvah bi po-
kazal svetu predmete, kakor$nih 8¢ ni ob-
cudoval. Zdi se mi, da bi se z Rafaclom
kosal za lovorike. Nebo in pekel, najvedjo
slast in Zalost, radost in veselje si zdruZil
v velicastni spev, veliki Dante, da si pro-
slavil Beatriko: tako navdu$enje me goni
kakor veter ladjo.

wSrecen ni, kdor v sreéi biva sam.“ Toda
komu naj se zaupam? Lebkovskemu, digar
pikre besede padajo kakor strupena slana
na cvetje mojega srca? — Ali mar bolnemu
tovariSu, ki me poslu$a z bridkim smeh-
ljajem na ustnicah, in ¢igar kalne o¢i in
udrta lica pri¢ajo — o strtih nadah?

Vsak dan zahajam v hiSo ob velikem
kanalu, da slikam — njen portret. To bo
moje prvo vedje delo, zarja zlate bodocnosti.
Baron sam je sliko narodil, vrniv§i se iz
Berolina. In da je ravno mene izvolil, morda
na njeno priporocilo? Smehljaj me obide,
ko se spomnim, da me je bil tovari§ ob
prvem obisku predstavil kot slavnega portre-
tista. Iz Sale je postala resnica. Accipio omen!
— V teh pomladnih mesecih sliko vsaj
osnujem. In ako Sternbergovi v zadetku po-
letja odidejo drugam ... toda neCem misliti
na zalostno loditev. Morda pride drugace.
— Kako srecne so ure, ki jih prezivim sedaj
v lepi palaéi v njeni druzbi! Res je Irma
bitje posebne vrste, popolnoma drugaéno,
kakor so sicer njene vrstnice. Njen pleme-
niti duh je vzviSen nad vsem, kar je nizko
in podlo.

Véeraj sem zvedel, da je luteranka. —
Sedé pri stojalu sva govorila o Rafaelovih
madonah.

»Kaj je vzrok, da so se vsi slikarji po-
sku8ali na tej snovi?® vprasala je.

,Gotovo éeScenje Marijino, ki je tako
razSirjeno in zlasti pri Italijanih globoko
ukoreninjeno.”

sMorda. Toda ravno na Rafaelovih ma-
donah ni videti tistega nadnaravnega sijaja.
Vse so pristne Italijanke.“

»Ker tudi niso bile vse namenjene za
cerkve, temve¢ mnoge za olepSavo soban.”

,Meni ugajajo tembolj, ¢imbolj izrazajo
nekaj ob8e ¢loveskega: mater z otrokom. —
Sicer pa mi ne oboZujemo Marije, kakor
katoliSko ljudstvo. Bila sem vzrejena v veri
svojega oCeta, v protestantizmu. Ne recem,
da se vnemam zanj. Toda hladna sem na-
sproti pretiranim katoliS$kim navadam. Sicer
pa vem, da tudi mnogi katoliani sodijo
trezneje.”

Bil sem v zadregi, kaj naj odgovorim.

Irma je menda to opazila in previdno zasu-
kala pogovor. Zacela je hvaliti vrline katoli-
canstva.
* ,Veliko je pripomogel katolicizem k raz-
voju umetnosti v minulih stoletjih. Zato ga
nehoté dislam, zlasti tu na italijanskih tleh,
kjer povsod sreCavam njegove spominike.
Tudi bogosluzje katoliSko mi je vSed. —
Toda v spone odrvenelih naukov vklepati
duha in zamorjevati vsak svobodni cut, to
ni za omikanca.”

Luteranka! Ko bi to povedal kaki po-
boZni Zenici doma, kako bi ji zagomezelo po
kosteh! In kaj je na tem, ako se po vero-
izpovedi lo¢i od mene? Ali mora tako
ostati? In eprav, v svojem miSljenju itak
ni fanati¢na, temve¢ povsod pripoznava, kar
je dobrega in lepega. Z domaco ozkosré-
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nostjo pa ne gre presojati razmer v Ziv-
ljenju, sicer obtiéim v prazni vsakdanjosti.
— Colni¢ mojega Z#ivljenja sedaj hiti z raz-
petimi jadri v deZelo, kjer se razpenja jasno
nebo umetnosti, kjer je ljubezen mila vla-
darica in me pozdravljajo lovorike nesmrtne
slave. Morda mi preté pogubni vrtinci, morda
-se mi razbije ta Colni¢ ob trdih ceréh? Kdo
ve? Jaz pa se ne morem ustavijati... Tira
me naprej . . .

V zacetku suSca. — Stari baron napravlja
s svojim bahastvom brez dvoma smesen utisk.
Zoprno mi je, da se toliko ponasa s svojim
plemstvom, ki je je kupil z denarjem. Toda
svojo héer ljubi in neguje kakor zenico
svojega odesa. Pripravljen bi bil za njo
vse zZrtvovati. Zato mu) odpuSéam njegove
slabosti.

Danes si je ogledoval osnuti portret.
Hvalil ga je ¢ez mero. Priznam, da njegove
vednosti v slikarstvu niso ba§ velike. Zato
ne gre preve¢ ponasati se z njegovo laskavo
oceno. Toda tu utegne vendar soditi prav.
Prekosil bom s to sliko samega sebe, saj jo
riem z vsem navduSenjem. Zelel bi vdihniti
Zivljenje mrtvim bojam, da bi vsaj nekoliko
predstavljale original.

,Lepo, krasno“, hitel je baron, ,vredna
bo, da jo damo na razstavo. PoSljemo jo
v Berolin. Castitam Ze naprej.“

Ugovarjal sem mu, &e$ da vendar nismo
gotovi uspeha. Toda v srcu me je veselilo
priznanje. Re¢i moram, da sem nekoliko po-
nosen na to delo.

»,Grof Lesser bo vesel lepe slike®, dejal
je baron. ,Njemu sem jo namenil. Del jo
bo med podobe svojih prednikov v grajski
dvorani z nasim grbom na celu.”

Grof Lesser, kdo je ta? Nehoté me je
vznemirilo to ime, postal sem pozoren. —
Baron pa mi je pripovedoval, da je to pleme-
nita§ imenitne rodovine in njegov sorodnik,
da ima velika posestva v severni Nemdiji
in zveze z visokimi aristokrati. Sedaj je
¢astnik v nemski armadi, vzoren kavalir.

,5eveda gre veliko denarja, da more
dostojno nastopati. In ob taki priloZnosti je
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stricek dober. Hi, hi! Kaj ho¢emo! Taka je
mladost.”

Starcu je bilo vSe¢, da mu je lahkoZivi
plemenitas izZemal denarje in zlorabljal nje-
govo dobrotljivost. In zopet mi je zacel pra-
viti o svojih imenitnih zvezah.

Raztreseno sem poslusal dolgo pripo-
vedovanje zgovornega barona. Vedno mi je
prihajal na misel nem8ki plemenitas. In v
dnu svoje demokraske duSe sem obsojal
tujega grofa, pa tudi barona in njegove
smesne aristokraske teznje.

Predpravice rojstva, kdo bi jih $e pri-
znaval v na8i dobi? Sedaj veljaj jedino le
aristokracija duha! TolaZi me, da ima Irma
drugaéne nazore, in stari baron je otrodji.
Ako ga poprosim za njeno roko, gotovo mi
je ne bo odrekel, spoznavsi, da osrecim nje-
govo hcer.

Koncem susca. — Velika no¢! S kaksno
sveto resnobo so me vselej navdajale skriv-
nosti velikega tedna doma in s kolikim ve-
seljem velikonocno vstajenje! A sedaj se
komaj zavedam, v kakSnem cerkvenem casu
zivim, Minuli teden se je zopet vecja druzba
zbrala v baronovi hiSi, in zabava je trajala
pozno v no¢. Ob lepih pomladnih dneh pa
napravljamo izlete po suhem in po morju.
Razven onega portreta, ki pocasi napreduje,
ne delam nifesar. DruZabne dolZnosti me
zadrZujejo, rekel bi s tovariSem Lebkovskim.
Ta se je dokaj izpremenil v svojem obna-
Sanju proti meni. Kakor se mi je prej kazal
naklonjenega, tako me sedaj mrzi, zbada me
s svojim sarkazmom in se skoraj sovraZzno
obnasa proti meni. Tako prijateljstvo! Iz-
premenljivo kakor vreme. Toda ali se nisem
sam najbolj izpremenil? To sem spoznal
zadnjié! Bil je veliki petek, in izprehajaje se
po ulicah sem videl velike mnoZice ljudstva,
ki so hiteli v cerkev ,Madonna della salute.”
Pridruzil sem se jim in vstopil tudi jaz.
Prvi¢ po dolgem ¢asu! — V cerkvi je bilo
skrivnostno temno; okna so bila zagrnjena,
in niti na oltarjih ni bilo sve¢, katere se
obi¢ajno prizgd ob slovesnostih. Polumrak
po vsej cerkvi. Toda glej, na tleh je lezalo




330

truplo Izvelicarjevo, razpeto na kriZu. Sve-
tilka je brlela poleg njega, in prameni svet-
lobe so padali na bledo, s krvjo oskropljeno
obli¢je, da je bilo videti Se bledejSe. Mno-
Zice so se tiho gibale proti njemu, poklekale
in poljubljale njegove rane. In prisli so vsi,
stari in mladi, bogati in revni, v dragoceni
svili, kakor v delavskem jopicu. S kara
pa je donel veli¢astni ,Miserere® ganljivo
in presunljivo. Vzbujale so se mi mracne,
otozne misli. Hitel sem iz temne cerkve v
svet, kjer je solnce sijalo na sinjem nebu
in vzbujalo pomladno Zivljenje.

Danes me je nenadno zadel Zarek srede.
S strahom sem vedno mislil, kaj bo, ako
odpotujejo Sternbergovi v letovisée. Vsa ta
darobna pomlad v Italiji, ti umetnostni za-
kladi, s katerimi sem hranil svojega duha
in se zanje navduSeval, zdeli bi se mi prazni
in puhli brez nje. Skoraj mi ni Ziveti kakor
v njenem oblizju. Ko sem danes zopet Sel
na svoje vsakdanje delo, prihiti mi Irma vsa
vesela naproti in pové, da je ode uslisal
njeno prosnjo in se odlo¢il za letovi§ce
na B.

»Prav veselim se preziveti nekaj mesecev
v va$i domovini. In vi pojdete z nami. Go-
tovo vas bo veselilo videti zopet domace
kraje. Tam tudi lahko dovrsite portret. In
ko bo to delo dokonéano, poucevali me bo-
dete v risanju. Iskala bodeva Sumecih slapov
in tihih vod4, modrih jezer in divjih sotesk.
To bo Zivljenje, hi, hi!“

Smejala se je veselo, razposajeno kakor
otrok, in oci so ji sijale veselje. Jaz pa sem
bil v zadregi, kaj naj reCem, kakor nedo-
rastli mladeni¢. Bil sem nesposoben za delo,
zakaj roka mi je drhtela notranje razburje-
nosti. Odlozil sem Copi¢ in paleto in se udal
sladkemu pogovoru. Moral sem ji zopet in
zopet pripovedovati o naravnih lepotah na$ih
krajev, o naSem ljudstvu in na$ih razmerah.
Hotela je vedeti vse na drobno, obsirno. In
ko je minula ura, odhitel sem prevzet, srecen.
Hodil sem dolgo ob morskem obreZju sam
s svojimi mislimi, upi in naérti. Komu naj bi
jih razodel? Zopet bom gledal domace kraje.
Toda svoj dom ne vem ¢e obiSéem ? Morda®
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za malo casa. Kaj naj bi tamkaj pocel? —
Dobil sem pismo od doma. Franica mi pise
za piruhe. O materi pravi, da pridno gospo-
darijo. Sosedova Anica se je omozila z nekim
trgoveem, in belka je dobila lepega telicka.
Ti naivna stvar! Kakor da bi se zanimal
za te malenkostne novice. Kako Ze pravi
pesnik ? ,,ﬁlovek raste z vi§jimi nameni.®

VIL

In ko ura nam odbije,

érna zemlja nas pokrije:

Kdo bo 3¢ po nas poprasal?

Kdo se z nami bo ponaZal?®
Simon Fenko.

Sreca, bodisi resni¢na ali dozdevna, stori
Cloveka sebiCnega. Zlasti kar svet imenuje
s tem imenom: uzivanje, Cast, bogastvo, Cesto
zamori v srcu socutje za ubostvo in potrebo
drugih. K vecjemu da se tisti, kateremu se
sreéa smehlja in ga obsiplje s svojimi do-
brotami, pomilovalno ozira na neStete mno-
zice onih, ki so od nje prejeli v dar klofuto,
Tudi Stojan je bil v zadnjih mesecih skoraj
pozabil svojega tovariSa Antonija Randica,
ali pa se mu vsaj ni zdelo potrebno ga obi-
skovati. Saj se je on zibal v sladkih nadah
lepe bodocnosti, ki se mu je obetala, docim
je ubogi Antonio gineval od dne do dne
kakor cvetka, ki jo je poparila strupena
slana. — Neki dan dobi sporocilo, da pri-
jatelj lezi hudo bolan v bolni$nici in ga Zeli
videti. Hitel je k njemu. NaSel ga je pri
polni zavesti, toda videl mu je na upadlem
obrazu in na motnih oceh, da je zrel za
smrt.

Antonio mu podd velo roko in pravi
tezko hropeé: ,Da si le priel! Sréno sem
te zazelel.“

Stojan se vsede k postelji tovariSevi in
mu poloZi roko na celo, ki je gorelo no-
tranje vrodine kakor razbeljeno Zelezo. Oni
pa je nadaljeval:

,Cutim, da gre z menoj h koncu. Umreti
moram. — Ne tolaZi me s Ppraznimi upi!
Poznam svojo usodo in neustraSeno ji gledam
v oCi. Nisem te zaradi tega pozval. Prosil
bi“te druge" usluge.”
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Stojan mu je zatrjeval, da je pripravljen
vse zanj storiti, kar mu je mogoce.

»Pravil sem ti Ze nekaj iz svoje minu-
losti. Zivel sem v svojem rojstvenem mestu
Dubrovniku, ne sicer v izobilju, pa tudi
nisem trpel pomanjkanja. Saj pozna$§ Ziv-
lienje v omejenih razmerah malega mesta,
polno vsakdanjih skrbij. Ono Zivljenje, ki
mori duha, izsu$eva ustvarjalno mo¢ in nas
uniéuje. — Zarodil sem se zgodaj s posteno
mladenko iz meS¢anske rodbine. Oh, pre-
zgodaj za svojo nestalnost sem si nadel te
zakonske okove! Zeno sem dobil dobro,
lahko bi bil Zivel sreéno Z njo. To ti je
bila ponizna golobica, delala je, trudila se,
trpela in molcala. Toda vsakdanjost Zivljenja
je lezala z neznansko teZzo na moji duSi.
Hrepenel sem po vi§jem namenu. In pravili
so mi, da imam zmoZnosti, da bi lahko veé
dosegel. Toda bil sem tudi lahkomisljen. V
druzbi z razuzdanimi tovari$i sem iskal v
vinu teSila svoji nezadovoljnosti. Dom sem
zanemarjal in proti Zeni sem se védel dosti-
krat trdo, neusmiljeno. Ona pa je mirno
prenasala mojo nevoljo in le véasih me je milo
pogledala s solznimi oémi ali krotko, ljubez-
nivo opominjala. Jaz je nisem znal ceniti.“

Prenehal je za par trenutkov zaradi trud-
nosti, in solza se mu je prikradla v oko in
utrnila po upadlem licu.

»Pripovedovanje te trudi, dragi Antonio*,
prigovarjal mu je Stojan in brisal potno celo.

»Irud ? Kaj mi more Se §kodovati » Kmalu
se spocijem od vsega truda. — Da, nisem je
znal ceniti, in to je moja krivda, zato se
pokorim. OdSel sem po svetu, iskal sem
vzorov, toda svet je mrzel. Ko sem ga prosil
kruha, podal mi je kamen. — Pa, kaj naj
ti Se pripovedujem svoje blodnje! Ti si krep-
kejsi in resnej$i od mene, ti hodi$ svojo
pot. Jaz sem bil kakor lahak list, katerega za-
nasa veter sedaj sem, sedaj tje.”

In nadaljeval mu je zgodbo svojega Ziv-
ljenja, ki je bilo Cesto ubozno, polno trpljenja,
pa zopet burné in viharno. — Stojan ga je
mol¢é poslusal, in zdelo se mu je, kakor
da mu iz pripovedovanja tovari$evega doni
opominjajodi glas usode.
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,Ko sem bil od$el z doma“, rekel je
slednji¢ Antonio, ,povila mi je soproga dete,
Milico. Videl sem jo minulo leto, ko sem se
bil vrnil za nekaj.dnij domov. Sklenil sem
posvetiti vse svoje mo€i resnemu delu, da
si priborim sredstev -za poSteno zivljenje.
Toda bilo je prepozno. Sedaj Zalujem na
razvalinah Zivljenja, a nekdanjih dnij nazaj
priklicati ne morem. Zatorej te prosim, prodaj
mojo zadnjo sliko. Saj vem, da imas8 ime-
nitne zveze“, reée mu bridko se smehljaje,
wprodaj jo za vsako ceno in poslji znesek
moji Zeni. Sporodi ji tudi moje zadnje po-
zdrave in povej ji, da sem jo prosil odpu-
S¢anja.”

Vzel je iz miznice zavoj listov in mu jih
izrocil.

,Tudi te ji vrni“, refe mu, ,vedinoma
so pisma iz zadnjih let. Morda jih bo$ tudi
sam rad pregledal.“

Stojan mu je obljubil, da mu izpolni vse,
in je ganjen zapustil prijatelja. — Sel je
takoj k Sternbergu, ki je nakupaval razne
slike in se rad ponasal s svojo zbirko, da
mu priporo¢i umetnino svojega tovarisa.

Baron je nenavadno hladno poslusal po-
nudbo slikarjevo. In besede, s katerimi je
hotel ganiti njegovo srce, so Stojanu zastale
na jeziku.

,Kdo je tisti slikar, o katerem mi pra-
vite,“ vprasa malomarno, ,nisem Se cul nje-
govega imena.“

,Doslej $e ni bil znan §ir§im krogom®
odgovori Stojan, ,toda delo je umetnina v
pravem pomenu besede.“ Hvalil je lepi sestav
in Zive barve.

»Ni¢ novega, ni¢ modernega; vsakdanja
stvar. Toda kaj hodemo! Podpirati moramo
umetnost. To nam nalagajo druZbene dolZ-
nosti. Na vase priporocéilo jo vzamem.“

Imenoval je malo vsoto, borno milos¢ino
za tako delo. Stojan se je morel udati, kaj
bi sicer poCel s podobo? Odsel je, toda ni
se vrnil k prijatelju, da mu ne zagreni z
bridkostjo zadnjih trenutkov Zivljenja. Doma
je prebiral njegove listine, potem pa jih je
z denarjem odposlal, kamor mu je bil na-
ro¢il. Drugi dan mu doide vest, da je po
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no¢i umrl Antonio, in tretji dan je v ¢rno
pregrnjenem colnu slonel ob krsti mladega
tovarisa, katerega so peljali na bliZnjo laguno,
kjer se razprostira grobiSée benesko. Du-
hovnik je blagoslovil krsto in mokri grob,
‘kamor so ga poloZili. Stojan pa je vrgel v
jamo kepico prsti in mu Zelel vecénega po-
¢itka v Bogu. Zami$ljen se je vrnil domov.
Zopet je jeden padel v borbi Zivljenja, rekel
si je, in sreCe ni naSel, katere je iskal. Ve-
selilo ga je, da v kratkem zapusti Benetke,
cutil se je osamljenega v velikem mestu.
Par mesecev bo prezivel v domovini, v
prijetni druzZbi, in potem se odloéi njegova
usoda. Upal je, da se odlo¢i zanj ugodno,
kakor mu je doslej sijala zvezda srece.

Prised$i v svoje stanovanje zagleda na
mizi pismo. Iznenaden je odpre in pogleda
podpis: bil je Lebkovskega. Pismo pa se je
glasilo tako:

lvo Trodi: Najstarejsa.

Dragi tovari$!

Zimska sezona se bliza h koncu.
Zivljenje je postalo dolgoasno v teh
mlakah. Jutri odpotujem — za sedaj v
Neapolj, ako me usoda ne zanese v
Pariz, Carigrad ali pa tje na rob sveta,
kar se tudi utegne zgoditi. Ubi bene,
ibi patria. Tam tudi jaz razpnem svoj
Sotor. VeZem se ne nikjer. To bi tudi Tebi
svetoval. Nekateri pravijo, da si slep,
akoravno ima$ obe ocesi zdravi. Pazi,
da te sirena ne ugonobi. A propos! Po-
sodil si mi bil malo vsoto. Sedaj Ti je
ne morem vrniti. Omenjeni nauk Ti bodi
za odSkodnino. Verjemi, da ni majhna
ali brezkoristna stvar. Bodi zdrav!

Lebkovski.
(Konec.)

Najstarejsa.

(Spisal fvo Trost)

(Dalje.)

Ko je Toplaé napolnil zalogo v hramu s
pristnim istrskim vinom ter vabil pokusat
najboljSe in najbliZje prijatelje, so se pozna-
vavel pristnega in nepristnega trtnega soka
zbirali pri njem tudi nepovabljeni v njegovi
gostilni, in rad jih je videl; da, ¢im ved,
tem rajsi.

Trta je tisto leto rodila mnogo dobre
¢rnine v Istri; zato si razni poskusSevavci
niso zastonj obetali mnogo slastnih pozZirkov.
Toplaé pa ne zastonj gostih dobickov, ker
ljudje so ga ,sekali“ radi in — ne malo.
Anka je sama stregla odli¢nej$im gostom,
sama druZbovala temu in onemu, pa druzbo-
vala vedno dolgoéasneje: obljubljenega gosta
je Cakala ¢im nestrpneje. Ti vsakdanji, pusti
domadi obrazi se se ji zdeli navadni, neza-
nimivi kakor svetniki v ,pratiki“. Nevoljno
je pogledovala, ko se je vecer za veCerom
vedno gosteje polnila druZinska in gosposka

soba. Pokazala ni tega, a skrito tudi ni
ostalo.

»E, kaj me jezi? Ni¢!...Nec povem ni-
komur!“ se je obregnila marsikomu, ki je
hotel le prevec temeljito biti poucen o vzroku
njene sitnosti, in odSla je ter se ni dalj casa
vrnila v gosposko sobo, kjer so jo dakali
v pisani, veseli druzbi uradniki, uditelji, Ze-
leznicarji, financarji in boljsi trzani.

Mnogokdaj je bilo prav zivahno v taksni
druzbi.

Neki veéer koncem vinotoka se je gla-
silo posebno veselje iz male gosposke sobice
pri Topladu. Sala, dovtip, petje in smeh je
odmevalo kakor na Zeljo. Vina in $e vina!l
je pozivala druzba zmerom veg, in tobacnega
dima se je nabiralo najprej nad glavami,
potem tudi okolu glav Ze ve¢ kot preved.
Najveselej$i in najbrezozirnejsi so bili Ze-
leznidarji, sedeéi pri posebni mizici, ter na-
pijali med seboj nekemu Rafku, ki je tisti




Nade in prevare.
(Povest iz umetnifkega Zzivljenja. — Spisal Milevos.)
(Konec.)

VIII.

O, blaZzen, ki dajo mu dobra nebesa,
da mirno mu tee valovje srca,
da prsi vihar mu sovraZni ne stresa.
Gregorcic.
Slovenci $e premalo cenimo prirodne le-
pote svoje zemlje. Tujei jih obcudujejo in
prihajajo od dale¢ jih ogledovat, sami pa
nebrizno hodimo mimo njih in se komaj za-
vedamo, kolike dragocenosti nam je pode-
lila dobrotljiva roka Stvarnikova. — Prepotuj
tuje kraje, oglej si vse slovite lepote prirodne,
in spoznal bos, da toliko lepega, zanimivega
ni kmalu najti na malem kosu zemlje, kakor
pri nas na Slovenskem. — Zal da je ta svet
le deloma na8. Tujec se Sopiri po njegovih
najznamenitejSih krajih. Seveda smo najvec
tega krivi sami. Nekateri Slovenci se rajsi
bratijo s tujci, kakor da bi z rodnimi brati
delali za prospeh domovine. Skoro se zdi,
kakor bi bilo nase prekletstvo, da ti¢imo v
ubo$tvu in pozabljenosti, da niti na svojih
tleh ne znamo biti gospodarji, paé pa se ve-
selimo, ¢e nas priscljeni nedomadin pogleda
s prijaznim ocesom. O kdaj bo tega konec!
Sezona na B, je bila jako Zivahna tisto
leto, ko se je godila naSa povest. Letovicarji
raznih stanov: vi§ji uradniki, veletrZei, tovar-
- narji, profesorji so bili zastopani. Med njimi
je bilo dokaj potomcev izvoljenega ljudstva.
Prevladoval je nems$ki Zivelj, zakaj Sloven-
cev je malo, ki bi si mogli dovoliti potratno
zabavo v letovis¢u. Nekaj Hrvatov se je
bilo naselilo v preprostejsi gostilni bliznje
vasi. — Sternbergovi so napravljali veliko
vzgledovanja med gospOdo. Baron se je na-
stanil v najimenitnejSem hotelu in je kar
razsipal denar. Irma pa je blestela po Se-
talis¢ih in koncertih v bogatih toaletah.
Spremljal jo je navadno mlad moZ sloke
postave, lepega obraza in dolgih las v ¢rni,

barZunasti suknji. Vsak je moral v njem
spoznati umetnika. — Radovedni Zenski svet
je stikal glave, zavidljivo gledal za njima
in si Sepetal to in ono.

Poletnega velera se je slikar zopet iz-
prehajal v druzbi svoje spremljevavke po
sencnati cesti, ki se vije ob jezerskem bregu.
— Solnce se je bilo ravnokar skrilo za vi-
sokim gorovjem, goste sence so padale na
jezero in razgrinjale vso okolico v modro
tmino, do¢im so se vrhovi gord $e svetili v
soln¢nih Zarkih in se je nebo Zarelo na
obzorju. Stojan opozori Irmo na lepe barve,
v katerih se je topila vsa pokrajina.

yHvaleZna sem vam, da ste nas opozo-
rili na te kraje“, odgovori ta. ,Prirodnih
zanimivostij imajo res obilo.”

»Vasa hvala me dela srecnega, milostljiva
gospica“, re¢e Stojan, lahno se priklonivsi.

4Zal, da to letovisée med svetom e pre-
malo cenijo“, je nadaljevala Irma. ,Druzba,
ki se tukaj zbira, se dokaj razlikuje od one,
ki obiskuje imenitne kopeli. Tudi onih ugod-
nostij in zabav ni, ki se v sedanjem casu
zahtevajo v zabavi§¢ih. Preprosto je vse in
omejeno. Toda meni ugaja to mirno Ziv-
ljenje. Saj mi je zdravnik Ze veckrat rekel,
da sem bolna na Zivcih in potrebujem po-
koja. Dras¢ine nam pa poslej tudi ne bode
manjkalo. Danes je grof Alfred Lesser brzo-
javno naznanil svoj prihod. Kratki dopust,
ki si ga je izprosil, hoce tukaj preZiveti.“

Stojana je ta novica neprijetno ganila.
Odkar je prvié zasliSal ime tega plemenit-
nika, mu ni bil prijazen v srcu. Slutil je v
njem nepovoljnega tekmeca, dasi doslej Se
ni imel povoda za kako sumnicenje. In sedaj
mu morda njegov prihod uniéi to lepo Ziv-
ljenje, ki se mu je zapricelo na domacih
tleh, in ki je o njem upal, da se bo zanj Se
srecnejSe koncalo! — Imenoval se je sa-
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mega sebe bedaka, ki se muéi s praznimi
skrbmi, toda temne slutnje ga niso hotele
ostaviti,

RazmiSljeno je odgovarjal Irmi, ki je
delala nacrte za izlete v prihodnjih dnevih,
poprasevala po znamenitejsih krajih, katere
naj bi stricniku pokazali.

In prisel je res ¢ez nekaj dnij grof Lesser.
Bil je to dolg, trSat clovek, gladkoobritega
obraza, na katero je razuzdano Zivljenje za-
risalo nelepe sledove. Pod nosom je imel
malo bréic, katere si je vedno vihal, in s
skrbno frizuro svojih las je izku$al pri-
kriti zgodnjo pleSo na glavi. Toda gledal je
skozi S§c¢ipalnik tako podjetno v svet in
nastopal tako drzno, kakor da se mu mora
vse klanjati.

Baron je bil poln veselja, da ima tako
plemenitega gosta, in je hitel predstaviti
slikarja, ko so zadeli skupaj pri zajutrku.

»Gospod Stojan, slikar in tukaj$nji rojak,
ki je izdelal potret nasSe Irme.“

Grof se nemarno prikloni in zamrmra
nekaj, kar naj bi bilo pozdrav.

,Upam; da vam bodo ugajali nasi Kraji,
gospod grof, in Zelim, da bi nasli tu obilo
zabave“, re¢e Stojan.

»Ni napacna ta okolica, kolikor sem
opazil doslej“, odgovori plemenitas. , Toda
ljudstvo, ki tukaj Zivotari, je videti na zelo
nizki stopinji omike. Kultura $e ni presinila
teh krajev. Pri nas v Nemciji je vse drugace.”

Stojanu so razburile kri te predrzne be-
sede, toda premagal je svoj gnev in rekel
mirno:

»,Ostra je vaSa sodba, gospod grof. Ko-
likor vem, ni naSe ljudstvo manj omikano
kakor so njegovi sosedje na severu in na jugu.
Tlacdijo nas samo neugodne politine raz-
mere, v katerih Zivimo. Kakor v sponah smo,
ne moremo se gibati, ne moremo rasti, kakor
bi radi.”

»A — vi ste tukajdnji rojak, ha, ha!* za-
smeje se Lesser. ,Pozabil sem na to. Zato
se potegujete za svojo domovino. Meni ni
ni¢ na tem, ako se ne zlagava v nazorih.
Kraj je tu prijeten in druzZba upam, bo tudi.
Ve¢ ne zahtevam. Ugodno hocdem preziveti
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svoj kratki odpust. Na svidenje, gospod
Stojan!¥

Rek$i se zavrti na peti in ponosno odide.
— Opoldne je ukazal baron svojemu gostu
na Cast pripraviti bogatej$i obed. Stojan se
ga je udelezil, ker ni mogel lahko odklo-
niti povabila. Grof Lesser je vodil pogovor.
Vedel je mnogo pripovedovati o vojaskem
zivljenju, o lovu, o plesih in o veselicah.
Sternberg ga je s slastjo poslusal in se ra-
dostno smejal njegovim neslanim dovtipom.
Tudi Irmi in teti Amaliji so vidno ugajale
dvorljivosti, katere jima je izkazoval v obilni
meri. — Stojan pa se je vedel hladno in le
toliko se udeleZeval pogovora, kolikor je
zahtevala vljudnost. — Popoldne so sklenili
napraviti izlet k bliznjemu slapu. On pa se
je odtegnil in opravicil, ¢e§ da ga boli
glava.

PriSed§i v svojo sobo se je vrgel na po-
steljo in nemo zrl v strop. Nemirne misli
so se mu podile po glavi. Sedaj se je prav
zavedel, kako je navezan na to druZino,
kjer se je v teku mesecev udomacil, da
skoraj misliti ni mogel na lo¢itev. — Odkar
je bil prvi¢ prisel v hiso ob velikem ka-
nalu, postala je ponosna Nemka sredisce
njegovega misljenja; Z njo se je strinjala
sre¢na bodocnost, katero si je slikal v do-
uresniéene vse vzore, o Kkaterih je sanjal.
— Ko bo reSsen gmotnih skrbij in mu bo
zivljenje poezija, potem se bo posvetil s
celim srcem umetnosti. Sluzil ji bo kot prost
moz, ki deluje iz navdusenja do stvari in
ne kakor rob, ki je priklenjen na galejo.

Prijazni sprejem, ki ga je naSel pri Stern-
bergovih, in vse vedenje skozi te mesece,
ki jih je prezivel v njih druzbi, ga je po-
trdilo v njegovih nadah. Ali ni prejel dovolj
dokazov naklonjenosti od Irme? Ali ni baron
obéeval Z njim zaupljivo kakor s svojim
sinom? — In sedaj pride ta tuji plemenitas,
in se drzne tako oSabno vesti se proti njemu
in tako zaupljivo obcevati z Irmo! In njej
so bile 8¢ po volji medene besede sladko-
ustnega grofa!l — Tu je zadutil Stojan, kot
bi ga nekaj zbodlo v srce kakor ljubo-




sumje. — Gotovost mora imeti; stopil bo
pred njo, razodel ji vse, vse. In ko mu pri-
trdi, prositi ho¢e barona za njeno roko. —
Resiti se mora iz tega mucnega stanja.

Poslednji sklep je slikarju deloma umiril
razburjenega duha. Vstane in se napravi, da
bi Sel venkaj na izprehod. Hitel je od ljudij
pro¢ v samoto, Zelel je biti sam. Dolgo je
blodil po potih in stezah. Naposled se vsede
na malo klopico, ki je bila poleg pota za
gostim grmidevjem pripravljena Setavcem.
— Veckrat je Ze v prej$njih dneh tu sedel,
ker se mu je odpiral lep razgled na pla-
nine. — Danes je bilo obzorje zastrto z go-
stimi oblaki. Dalj ¢asa je bil tu sam s svo-
jimi mislimi, kar zaslisi od dale¢ zvonki
smeh Irmin. — Izletniki so se vracali domov.
— Ze se zgane, da bi vstal in jim $el na-
proti, ko mu udari na uho zoprni glas grofov.
Sklene torej pocakati v zatiSju, da oni mimo
odidejo.

Ko se pribliZajo, spozna, da je Irma sama
s Castnikom.

Slonela je grofu na roki in se veselo Z
njim pogovarjala. Baron je moral s teto
Amalijo Ze oditi naprej.

- ,Kratko¢asen popoldan je bil“, ree Lesser.
»Vesel sem, da ni bilo tistega dolgo¢asnega
plebejca v druzbi. Odslovi ga, kakor hitro
ga moreS§!“

yKakor ti je vSe¢, Alfred. Pa vendar nisi
ljubosumen ? Saj ve$, da mora ¢lovek imeti
kaj za kratek &as.“

,Prostost vsakomur, to je moje nacelo.
— Upam, da mi tudi ti kot zakonska Ze-
nica ne bo§ preveé gledala na prste. Ha, ha!
Tvoj papa hoce, da se vzameva. Bodi! V
zakonski jarem te ne bom pretesno upre-
zal. — Tega mazaCa se pa le otresi Se o
pravem dCasu, sicer ti postane nadleZen!“
»Plebejec, — mazaé — zakonska druZica.”
Kakor strela iz jasnega neba so zadele
te besede prislu§kovavca za grmovijem. Za-
vrelo mu je po moZganih in nehoté se je
dvignil, da bi planil za oholim plemenitasem.
Toda zavest, da se nahaja v Cudnem polo-
zaju neradovoljnega preZavca in bi grofu
utegnil biti le v zasmeh in zanievanje, za-
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drZeval ga je na mestu. Srpo je gledal za
onima, ki sta Sla po beli cesti, med smehom
in pogovorom, kakor da sta se nasli — so-
rodni dusi.

Jec¢é kakor ranjena Zival omahne dez
nekaj trenutkov na klop. Zdelo se mu je,
da se je zazibalo nebo in gorovje okoli
njega. Misli so se mu podile po glavi v
divijem begu. Toda ni jih mogel zbrati.

Na nebu so viseli temni oblaki, in véasih
se je zabliskalo, da se je zasvetila vsa oko-
lica v rdeci svetlobi. Vmes je zabucal veter
in Sibil vrhove dreves. Zacele so padati de-
bele kaplje.

Vstane in odide pocasi, omahovaje. —
Sedaj se zave do cela strasnega dogodka, in
fizicna bolest mu z vso silo preSine srce.
Vsa nebesa, ki si jih je bil ustvaril v mislih,
razprSila so se v trenutku, in pred njim zija
temni, brezdanji prepad. Obup, jeza, masce-
valnost in kar je Se drugih stra$nih erinij,

'so mu divjale po dusi. Slednji¢ je prevladal

obup nad vsem svetom, ki se mu je po-
kazal danes v svoji propalosti. Cemu bi &lo-
vek Se zivel, ¢emu? Ali ni smrt mila pri-
jateljica, ki poloZi svojo mrzlo roko na srce
in je utolazi, da je mirno na veke? Ali nas
ne prestavi iz vrvenja tega sveta v dezelo
pokoja? — In ta misel se mu je kakor sla-
dak strup ugnezdila v du$o in mu prepregla
vse misli.

Hitel je naprej, do¢im je dez vedno obil-
neje lil in mu je veter kaplje podil v obraz.
— Ko se ozre okoli, da bi naSel kako za-
vetje za silo, zapazi blizu sebe odprto lopo
vaske cerkve. Brez misli stopi pod njo. Iz
cerkve se je bliscala luCica in ga spomnila,
da je na svetem kraju. Stopil je v cerkev.
Toda ¢emu? Da bi molil? Tega Ze davno
ni storil. Ali sploh $e zna moliti? Da, nekdaj
ga je uc¢ila mati moliti, in Slo mu je iz srca.
Toda sedaj! ,Oh mati, mati!* zaklice in
omahne v klop.

Solze se mu uderd po licu ... Zunaj je
razsajal vihar; veéna lué¢ pa je migljala le
tako ljubko in mirno, kakor da je podoba
mird, ki ga najde obupana dusa v teh svetih
prostorih.
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Solze se mu uderé po licu, in Z njimi se
mu odvali od srca tudi oni grozni obup,
ki ga je objemal. Zaédel je mirneje misliti.

Prevaril se je, bridko prevarill] Toda ali
ni tega deloma sam kriv? Zapustil je do-
movino in svoje domace, napotil se v tuji
svet iskat slave, ljubezni, bogastva. Lovil je
vese, ki so se mu svetlikale iz daljave in
ga zapeljale v nevarno modvirje. — Tej
tujki na ljubo bi bil zatajil vse: vero, na-
rodnost; slepo bi se klanjal njeni volji in ji
sledil kakor rob do konca sveta. Vodila ga
je slepa strast, zato stoji sedaj sredi Zivljenja
potrt, obupen. — In pred duha mu stopi
podoba castitljivega staréka, ki ga je ob slo-
vesu milo opominjal. Tedaj mu ni verjel,
zato je moral sam okusiti grenki sad spo-
znanja, zato je prisel na rob prepada. — In po-
rodil se mu je v dusi sklep: pro¢ od tukaj,
nazaj domov!

Se dolgo je klecal v samotni cerkvici;

pocasi se mu je vselil zopet mir v zmu-

¢eno duSo. Ko je odsel, bil mu je sklep
gotov, da jutri odpotuje. Se tisti veder je
zbral svoje malenkosti v kovceg. Zarana,
ko so Se drugi gostje spali, dal se je peljati
na kolodvor. Baronu je naznanil s posetnico
v kratkih besedah svoj odhod.

e
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Doma je naSel Stojan S$e vse, kakor je
bilo tedaj, ko je odsel. Tok casa, ki je
njemu donesel toliko novega, hudega vec
kakor dobrega, je tu minul skoraj brez

J. M. KrgiSnik: Svet.

sledi. — Hi$a ocetova je Se bila, kakor jo
je zapustil; bistri potok je tekel mimo nje
kakor nekdaj, in visoke gore so jo zasla-
njale kakor nekdaj. — Mati ga je sprejela
prijazno, prisréno. Ni ga izpraSevala, zakaj
se je nenadoma vrnil in ali misli sedaj ostati
doma. Le skrbno mu je pogledala v bledi
obraz in ga vpraSala, ali je morda bolan.
— Sin je tajil, da bi mu Kkaj bilo. Toda
drugi dan se je moral vleci; bil je ves obne-
mogel, in glava ga je bolela hudo. Kmalu
se je pokazala vrodica in se mu je sem-
tertje tudi bledlo. — Mati in Franica sta
objokani hodili po hisi in tiho stopali k
bolnikovi postelji, da mu z mrzlo vodo ohla-
dita vrode c&elo. Véasih je priSel tudi stari
Zupnik pogledat k bolniku, — ki je kmalu
sreéno prebolel in okreval.

Ko je sedel zopet na gorkem solncu
pred domacdo hiSo, zdelo se mu je vse, Kkar
je dozivel, kakor hude sanje. Povrnile so
se mu moCi in zastavil jih je na resno delo.
Obilo umotvorov je dovrsil, ki so krasili
hise boZje in raz$irjali njegovo slavo po
mestih in vaseh. Franica pa je bila kmalu
njegova zvesta zakonska druzica. Svojim roja-
kom je rad pomagal s svetom in dejanjem in
podpiral vsako podjetje za pravo omiko in
blaginjo narodovo. Ko je bil Ze v jeseni
Zivljenja in je pogledal nazaj na vrste let,
ki jih je preZivel v trudu in naporu, tedaj
se mu je zdelo, da je izpolnil svojo nalogo
in da so se mu uresnicile nade, katere je
gojil v mladosti.

Svet.

Ce gledam, ko trpeva
ves svet gorje tezko,
nadahne me Zaloba,
zazdihnil bi glasnd.

A Ee li zrem, kako je
kriv sam pol vse boli,
zasmeh mi sili v lice
na puhle te ljudi.

A ¢e se zmislim sebe:
da sam sem ravno tak,
solze navr6 v oko mi,
na srce lega mrak.

F M. Krgisnik.




